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Június 4
Szomorú dátum a magyar történelem­

ben. E napon írták alá a magyarság gya- 
ezoe olímányát, a trianoni békeszerző­
dést, Ettől az időtől jártunk bilincsbe 
verve, megcsonkítva. Ez a nap volt, 
«mely elszakította tőlünk drága magyar 
testvéreinket, hogy azután a megszállt 
területeken velünk együtt megkezdjék 
e fájdalmas kálváriát. Ez volt az a nap, 
amely a Gsonkaország magyarjait nyo­
morba döntötte és járt műnk anélkül, 
F-listásan. Az ifjúság pedig remény nél­
kül rótta az utcákat, mert nem talált 
sehol elhelyezkedést. Június 4. Emléke 
zunk reá mindig, amíg csak magyar él 
a földön'’'« majd egyszer a józan törté­
netírás is emlékezni fog reá, ha tisztult 
fejjel keresi a mostani szörnyű háború 
okait. Mert a párisi békék vetették el 
a mostani nagy világégés tűzosóváit. Az 
önző és kapzsi hatalmak azt hitték, 
hogy rabbilinesekbe, verve leigázhat ják 
a népeket, Nem vették észre, hogy nem 
halálnak induló népekkel van dolguk, 
hanem olyanokkal, akik életeleven len­
dülettel ragaszkodnak fennmaradásuk­
hoz s minél inkább akarták megölni e 
népeket, annál inkább lángolt fel szi­
vükben az élniakarás. A magyarról már 
régen megírta egyik kiváló írónk, bogy 
olyan a magyar, mint a kova; minél 
jobban ütik, annál jobban szikrázik, tn- 
zesedik. Bennünket a szenvedés mindig 
megedzett. Uj életre támadtunk. S a 
múlt sok szenvedése felnyitotta még- 
jobban az elnyomott emberek szemét s 
reádöbbentek arra, hogy majdnem ön 
maguk lettek saját sírjuk megásói, mert 
engedték magukat félrevezetni.

A zsidóság nyakunkon ült és bomlasz­
tó propagandájával kicsavarta kezünk­
ből a fegyvert, összeomlott a belső 
front. Az ellenség egyre hangoztatta fe­
lénk, hogy ne harcoljunk idegen érde­
kekért, tegyük le a fegyvert, miért ont­
juk a magyar vért. És a magyar sajtó 
akkori képviselői telehintették a nép 
lelkét az ernycsztő békevágyakkal s 
megtörték belső ellenálló képességét. 
Mikor összeomlottunk, látszott csak 
meg. milyen emberekkel állottunk szem­
be! A békeígérgetés nem nekünk szó­
lott, hanem magának az ellenségnek. 
Így akart könnyű és gyalázatos győzel­
met kivívni. Trianon gyászos tanulsága: 
Ne higyjiink soha az ellenségnek. A 
trianoni zöldasztalok megtanítottak 
bennünket arra, hogy a magyarság sor­
sát a zöldasztalnál az ellenség csak sírba 
döntheti, mert hiába ütünk az asztalra, 
ha kihullott kezünkből a fegyver. Ban­
ditákkal csak fegyveresen lehet beszél­
ni, A betörő és gyilkos felé nem szok­
tunk szép szavakkal állani mert könv- 
nven megjárhatjuk. Szép szavakkal és 
emberiességre való utal ass a I csak önzet­
len és egészséges erkölcsi érzékű embe­
reknél érhetünk célt.

Ha ez lett volna ellenségünk sajátsá­
ga. akkor nem kellett volna immár két­
szer az emberiség nyakába zúdítani a 
zörnyű háborút, hanem engedte volna, 

hogy él jenek más népek is.
Sokat elttiélkedbe'ünk fájó szenvedé­

seinkről. melyeket Trianon zúdított

Élénk felderítő és tüzérségi 
tevékenység volt az elmúlt héten 

a honvédcsapatok arcvonalán
Olasz püspökök tiltakozó jegyzéket juttatnak el a Vatikánon keresetül 
Londonba és Washingtonba az embertelen légiterror ellen. Ujtipusu 

német csatarepülőgépek ellenséges gyülekezések és ütegállások
támadására

A Magyar Távirati Iroda jelenti: A Honvcdvezérkar főnöke közli:
A honvédcsapatok arcvonalán az el múlt héten élénk felderítő és tüzérségi 

tevékenység volt. Több ellenséges felderi löt és IVízgépet megsemmisítettünk, fog­
lyokat ejtettünk és fegyvereket zsákmányoltunk. Eme kisebb egységekkel vívott 
helyi harcok során különösen kitüntette magát a marosvásárhelyi székely gyalog­
ezred néhány osztaga.

Milánóból jelentik: (MTI) A Német TI jelenti: A firenzei bíboros kezdemé­
nyező lépést tett, hogy az olasz papság tiltakozzék a bombázásnak a polgári la­
kosság ellen intézett mostani embertelen módszeri ellen. Az olasz püspökök 
egész sorát szólították fel, hogy ilyen ti Itakozó tervezetet dolgozzanak ki. Mint 
tájékozott körökből hírlik, nemcsak a szószékről olvassák fel a tiltakozásokat, 
hanem a Vatikán közvetítésével az angolszász hatalmak tudomására is hozzák.

Banditának nevezi egy francia lap 
az angolszász repülőket

Rómából jelentik: (MTI) A Német TI 
jelenti: Illetékes olasz hely közli:

A köztársasági fasiszta Olaszországban 
május folyamán 30-nál több angol harc­
repülés során 8000-néI több halálos áldo­
zat volt a polgári lakosság körében. Ez 
csak a kiásott és felfedezett áldozatok 
számát jelenti. Úgy hiszik, legalább ek­
kora azoknak a száma, akiket eddig még 
nem találtak meg. Tájékozott körökben a 
sérülések számát 80.000-re becsülik.

Párizsból jelentik: (MTI) A Német TI 
jelenti: A Paris Soir a francia polgári 

kosság ellen intézett angolszász terror- 
támadásokkal kapcsolatban ezt írja:

— Ha azt remélhetnénk, hogy a béke­
kötés után egyetlen angol, vagy ameri­
kai sem léphetné át Rouen kapuit anél­

kül, hogy meglincselnék, akkor fájdal­
munk csillapodna.

A lap azután banditáknak nevezi az 
angolszász repülőket.

A Paris Midi azt írja, hogy a székes- 
egyház felgyujtása az angolszászok gyá­
vaságát és kegyetlenségét mindennél job­
ban bizonyítja. Ugylátszik az angolszá­
szokat dühük már banditákká változtatta 
át s nincsenek többé katonáik, csak gyá­
va orgyilkosaik. Most már angol részről 
sem hagyhatják figyelmen kiviil azt a 
tényt, hogy a francia nép körében ellen­
ségesebbé válik a hangulat az angolok ei­
len a terrortámadások miatt. Ez történik 
ugyanakkor, amikor a News Cronicíhe 
azt kívánja, hogy az angol király fejez­
ze ki rokonszenvét a francia népnek.

Önbíráskodásra léptek egyes német 
I városok lakói a terrortámadásokkal

szemben

Stockholmból jelentik: (MTI) A Német 
TI jelenti: A göteborgi kereskedelmi és 

I hajózási lap londoni jelentése szerint a I francia lakosság hangulata Angliával 
szemben egyre kritikusabbá válik Ame- 

j fikában nyilván lebecsülik ezeknek a légi 
támadásoknak hatását a francia lakosság 

I körében.
Bernből jelentik: (MTI) A Német TI 

jelenti: A Gasette de Lausenne azokkal 
a hírekkel kapcsolatban, amelyek szerint 
egyes német városok lakói önbíráskodás­
ra léptek az angolszász terrortámadókkal 

I szemben, ezt írja:
_ Csak azon csodálkozhatunk, hogy

reánk. De minél többet gondolunk ee 
minél jobban emlékezünk annál in­
kább megszilárdulunk abban a Indal­
ban, hogy sorsunkat a belső front szi­
lárd-ága és hadseregünk törhetetlen 
győzelmi akarata dönt’

helyzetet, amikor a megfélemlítő bom­
bázógépek pilótája égő városuk romjai 
között a hajléktalanná vált és hozzátar­
tozóit elvesztett lakosság közé kerül.

A Bemer Bund azt Írja, hogy a Német 
Birodalom nem maradhat tétlen a terror- 
támadásokkal szemben. A hangulat a né­
met lakosság körében erősen kiéleződött 
még azok között is, akik eddig sok ro- 
konsz.envet éreztek az angolszászok, kü­
lönösen az. angolok iránt. Ha tovább is 
tartanak a polgárság elleni terrortáma­
dások, a birodalom kénytelen lesz a meg­
torlás eszközéhez nyúlni.

Berlinből jelentik: (MTI) A Német Ti 
katonai munkatársa jelenti:

A német erő közlése elsőizben adott je­
lentést éjszakai csatarepülók tevékeny­
ségéről, am el y»k, -Dél-Olaszországban eb 
lenseges gyülekezések és ütegállások el­
len intéztek támadást nagy sikerrel. Erre 
a célra egészen uj tipusu speciális építé­
sű és fegyverzetű Junkers gépeket alkal­
maztak. A gépek vezetőinek is egészen 
különleges kiképzésük van, mert e gé­
pek bevetésénél rendkívül gyors elhatáro­
zóképességre és éles megfigyelésre van 
szükség. Ezekkel a gépekkel főként olyan 
célokat támadnak meg, amelyeknek meg 
közelítése nappal nehéz volna. 'A gépek 
tekintélyes bombaterhet visznek maguk­
kal.

Lublinból jelentik: (MTI) A Német Ti 
jelenti: Egy Ukrajnából menekült föld­
műves elmondta, hogy a bolsevisták azo 
kon a területeken, amelyeket visszafog­
laltak, mindenütt újra felállították a k 'b 
koszokat. Sok 'embert elhurcoltak lakó­
helyéről. A földműveseket kétszeres élel­
miszerbeszolgáltatásra kötelezték. Azon 
felül nagy összegeket vetettek ki a lakos- 
ságra hadiutánpótlási adó címen és azon­
nal megkezdték a hadikölcsönük .(egyez­

tetését.

eddig nem történtek ilyen esetek. Azok a 
repülők, akik reguláris katonaság ellen 
harcolnak, természetesen élvezik a hadi- 
jog előnyeit, de képzeljük el azt a

Hétfőn délután temetik 
a bombatámadás áldozatait

Nagyvárad, junius 3. A bombatámari?.- 
hösi halottainak temetése hétfőn délután 
fél 4 órakor lesz a Rulikovszky-uti teme­
tőben.

A polgármester ma délben az illetékes 
tényezők bevonásával értekezletet tartott 
a temetés részleteinek megbeszélésére.

A terrortámadás áldozatait a hős; ha­
lottakat megillető dis/pompával ravata­
lozzák fel Diszszáz.ad vonul ki a temető­

be s megjelennek az egyházak, a katona, 
és polgári hatóságok képviselői, valammt 
egyesületek és testületek. A főispán, to­
vábbá a polgármester a város lakossága 
nevében az alispán a vármegye lakossága 
nevében; azután a honvéd helyőrségpa 
rancsnokság, a német helyőrségparancs­
nokság és a rendőrség koszorút helyez a 
ravatalokra. Testületek, egyesületek szia 
tén küldhetnek koszorúkat, de ezeket a
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MAGYAR LAPOK

tcmteés dnnepélyes siertartísá-ak meg­
kezdése előtt egv órát.*!, legkésőbb dél­
után fél háromig kell a rendezőséghez
eljuttatni.

A temetési szertartás a felekezeti lel
készek imával kezdődik, maid Nagyi arad

és a vármegye polgársága nevében v.téz 
Rajnay karoly főispán beszédet mond ? 
utána a katonazenekar gyászindulót iái
szik.

A polgármester ma délelőtt telöli ki a 
temetési szertartás színhelyét, valamint i

sírhelyeket is
A temetés köl'segeit. mint már közöl­

tük. a város fedézi Akik I- ' “t temet­
kezési helyeken, ma? időbér akarják ha­
lottaikat eltemetni, ezt az óhajukat saját 
költségükön megvalósíthatják

A romeltakarítás után megkez­
dődött a helyreállítás munkája

Hajléktalanná vált Kemény Gizi, a Szigligeti Színház művésznője
- • - 1 1 ■ 4 A X .. irn>ni n* amlódéItok alól e«<ik naiv iá

IS

Nagysjorad, június 3. Tegnap egeez 
gap sarv eréilyel folyt e menté# # a 
romeltakarítás Nagyváradon, őzökön az 
útvonalakon amelyeken a komkazáe ki- 
sebb-nagyobb torlaszokat emelt, már * 
délutáni órákban helyreállt a forte om 
* a k'se-mberek lakónegyedében ahol 
sok migánhíz omlott nesze, % kellő idő­
ben érkézéit #ertt#ée ezámo# szerencsét- 
lennl-jartat mentett ki az omladekok
a ?p|

A !eFventeesíp**oV nagy lelkesed*«,*! 
Tetteit részt a munkálatokban. Alig 
hangzott e! a .Jesiveszely elmnit szi- 
rénuel s a jól megszervezett !pv»ute 
«ipátok csákányokkal Fe lapátokkal 
felszerelje azonnal kivonultak a rom­
bolt területekre es etész nap fiatalos 
lendülettel, odadóan végezték munka- 
mf--at A szombati nap folyamán újból 
3—10 órai munkával járulták hozza a 
leventék a romeltakarítás ée a kibomba 
zottak elkóltőztetésének munkájához,

A cserkészek nem osztagokban ba- 
•,=■01 a lakásaikhoz legközelebb lévé 
bombázott helyeken egyénenként kap 
ceolódtak he a mentóosztagok munká­
jába 4 mindnyáján - der«f.: as an megaliot- 
ták a helyinket

tt'nrlcg bombázott h « ' r e rí kstnnavag
« renderse? tartotta fenn a rendet il­
letve irányítottá a munkálatokat, A 
tegnap délutáni órákban itt-ott már 
megkezdték a kevésbé sérült házak ki­
javítását is. különösen azokon a helye­
ken. ahol a légnyomás a tetőzetet ron­
gálta meg

Egyidejűleg megkezdődött a lakhatat­
lanná vált lakások kiürítése és a káro­
sultak bútorainak elszállítása. Ez a 
munka a ‘ötéteég beálltával is tartott. 
Számos, bútorokkal megrakott társzekér 
volt látható tegnap a város utcáin, 
amint a kibombázottak új otthonai felé 
vitték a károsultak megmentett ingósá­
gait

Az egvik egészségügyi intézménynél, 
amely telitalálatot, kapott. Szabó János 
képvi.elö mint kőműves szakember is 
munkába állott és az ö utasításai alap­
ján bontott le a katonaság egy alapjai­
ban megrendült falat, amely leomlás­
ba! fenyegetett és a mentömunkálatokat 
végző katonák életéi veszélyeztette.

Megemlítést érdemel, hogy Kemény 
Gizi a Szigligeti Színház művésznője is 
hajléktalanná vált a bombatámadás kö­
vetkeztében s csak a Gondviselés külö­
nös hegyének köszönheti, hogy életben 
maradt. Szülei házával szemben teli­
találat ért egy magánházat s az irtóza­
tos légnyomás * a szerte csapódó repesz- 
darabok lakhatatlanná tették az ő házu­

kat i#. A fiatal színésznő az érte ment 
Gulársi Albertiéi együtt éppen próbára 
akart indulni, mikor a riasztó eziréna- 
jelzós elhangzott » búvóhely hiányában 
a lakásban akarta megvárni a veszély 
elmúltát. A közvetlen közelben lecsapó­
dott bomba romboló hatása áronban ki­
űzte a házból s a kertben keresett me- 
nedéket, ott azonban az aneol-száez 
támadók gépfegyver-tüzébe került,
amelv ezt a városrészt sűrűn elárasztot­
ta Szerencsére n»m sérült meg és este,

az emlndéknk alól csuk nogv fáradság- 
goi kiszedett ruháiban, olyan lelkierővel 
játszott a Gyurkovies lánvnlchan. mint­
ha semmi sem történt volna.

A nagyváradi közönség lelkierejének 
egyébként is számos megnyilatkozása, 
val találkoztunk. S meg lehet állapítani, 
hogv az újabb légiveszélyek eshetőségei­
vel szemben nemeiak lelkileg felkészül­
ten hanem az első támadás tapasztala­
tain a legkomolyabban okulva áll szem­
ben.

Á polgármester felhívása a 
bombatámadások alkalmá­
val károsult személyekhez
Három liortop alaH he kell jelenteni o kértolanitós iránti

kérelmet
.-Nagyvárad rhl. rjr« p o! £3 rm SS t ere

14 040 1944 11 szám alart » következő
bi td e trn F n yt adt a kit

Varosunkat angolszász terrortámadás 
a r t F. A leejt am a dass a! kapcsolatban kárt 
szenvedett lakossas tajekoztatasár* az 
alábbiakat közlőm:

A kártezenvedett lakosságnak a kö­
vetkező segélyekre van igénye:

1. Személyi veszteség esetén (#»b*#ü- 
lés sérülés, vagy egészségromlás, bálái, 
vagy eltűnés esetében) az 1460 1944, M. 
E. számú rendeletben megállapított lé­
gitámadás! gyorssegélyre. Az erre irá­
nyuló kérelmeket írásban vagy élőszó­
val elő lehet terjeszteni a Városháza 
földszint 28. számú szobájában.

2. Dologi veszteség esetén fingójavak­
ban bekövetkezett károk: kisiparos, kis­
kereskedő üzemének (üzletének), vala­
mint szellemi foglalkozást űző személy 
irodájának nélkülözhetetlen berendezé­
sében kisbirtokos nélkülözhetetlen fel­
szerelésében. vagy kézimunkájából élő 
személy Vnunkaeszközeibett; magánlakás 
berendezésében, illetőleg háztartási esz­
közökben; vagy elsőrendű fontosságú 
ruházati cikkekben a felsorolt ingósá­
gok megsemmisülése folytán keletkezett 
károk után. Az erre irányuló kérelme­
ket írásban, vagy élőszóval elő lehet 
terjeszteni a Városháza földszint 28. sz- 
szobájában.

Megjegyzem, hogy mind a személyi, 
mind a dologi veszteség esetében a se­
gély a fenti esetekben megállapítható.

A kérelmeket a családfenntartó, vagy 
ennek akadályoztatása esetén a család

XIII évf Szombat. 1944 mait* 3

Mozik műsora.
APOLLÓ: kedélves szálloda 
BELVÁROSI: Tengerparti rindern 
CASINO: Férfihadég,
KORONA: Sportklráfy.

1 ö. FVFt k“tö!töt? tarja előterjesztheti.
3, Átmeneti pénzellátás folyósításá­

nak van helye annak hozzátartozni ré­
szére, aki » légitámadáséel, vagv a '«cl- 
tamadas elhárít áss ai kapcsolatban olyan 
sebesülést, sérülést vagy egészeérrom- 
last szenvedett. amelynek következté­
ben ideiglenesen, vagy véglegesen mun­
kaképtelenné vált.

Az átmeneti pénzellátásra irányuló 
kérelmet a jogosult 16, életévét betöl­
tött hozzátartozója szóbelileg is előter­
jesztheti. Közös háztartásban élő hozzá­
tartozók nevében a családnak 16. élet­
évét betöltött bármely tagja előterjeszt­
heti a kérelmet.

Bárki bejelentheti azonban a fentem- 
h'tett hivatali helyiségekben hogy vala­
melyik személy, vagy család a kérelem 
előterjesztésében akadályozva van. ille­
tőleg ho2v bejelentésre jogosult hozzá­
tartozó nincs.

4. Értesítem végül a kártezenvedett 
lakosságot, hogy az ingatlan, vagy ingó 
javakban légitámadás következtében, 
vagy légitámadás elhárításából kifolyó­
lag elszenvedett károkért az 1200 1943- 
M. E. és az 1300 1943. P. M. számú ren­
deletek értelmében kártalanításra van 
igénye.

A kár felvételét és összegének megál­
lapítását a városi kármegállapitó hízott, 
ság végzi.

A kár összegének megállapítására és 
kártalanításra irányuló kérelmeket leg­
később jelen hirdetményem közzététe­
létől azámított három (3) hónap alatt

kell bejelenteni 1 Városháza folds..,. 
or si hivatali helyiser*h«n

Az 1460 194-4 M. F, atamn reodel., 
14 Ő s értelmében a dologi karbsiel«,. 
fesse! egyidejűleg a kartalamtasra a bi. 
znttsági megállapítás előtt nyomban ?». 
lyósítandó előleget lehet kérni.

A kártalanítási előleg megállapitasan 
és folyósítására irányuló kérelmeket , 
fentiek szerint tehát Írásban, vagy élő. 
szóval a Városháza földszint 28. s* h'. 
vatalos helyiségében kell előterjeszteni.

A jelzett helyeken a kérelmek reggel 
R tó| délután fél 3-ig. valamint d. n 
5—7-ig terjedő időben terjeszthetők be

Nagyvárad. 1944 június hó 2.

Dr. Gyopay László s. k. 
h polgármester

Ern feindlicher Fliegerangriff 
auf Grossvardeln (limrarn) 
macht« dem Leben, unserer Mut­
ter,

Fran
Katharina Sievers,

lieh, .lumpért7.
pin End*1 Sl«= u-gr- nur 
und Sorß-e für ihr» Familie —
Nach Hem Tod*1 unseres Vater*
war sie uns a!!*5 
im Namen der An r»Höri r**n 

Hr a tizéül# a Sieve Tv, Re fér atc lei­
te rin am Ins-fit: I, Landcckünde

l: 71. \Vothf«r h - f e!H
r>r Marianne Sievers, LeMn 
rat?!eiterin der neut'rhen Aka­

demie
Grosswaradein, d 3, ** 44 
>ie Beisetzung findet am 

Juni, nachm, 4-h. !m K^u-o1- 
szky-Friedhof, statt,

Letertóztattak egy tesnyt 
a hajduszoboszlői gyi?riQs= 

sSggal kapcsolatban
Hajdúszoboszlón napokkal ezelőtt 

halva talállak özvegy Zagyva Károly- 
né 83 éves asszonyt. Már a helyszíni 
vizsgálat során megállapították, hogy 
az idős asszonyt valaki ágyában meg­
fojtotta.

A gyilkossággal kapcsolatban 4 Haj­
dúszoboszlói rendőrség őrizetbe, vette 
Szobosslai Róza 18 éves leányt, aki 
erősen gyanúsítható azzal, hogv öz­
vegy Zagyva Károlvnét megfojtotta, 
A vizsgálóbíró Szoboszldi Rózát ki­
hallgatta. A leány tagadia. hogs a 
gyilkossághoz valami köze lenne. A 
kihallgatott tanuk vallomása alapján 
a vizsgálóbíró a leányt, előzetes letar­
tóztatásba helvezte.

Szoboszlai Róza elmebeli állapota' 
dr Janftovich László egyetemi tan;:r 
és dr Széky Antal egyetemi magán­
tanár vizsgálja meg-

HF.(iNYII.T ARKOSSY cipőüzlet
, Ili vili S IMS Rákóczi-ut 4. sz. (volt Reichard üzlef)

Minden igényt kielégítő férfi, női és gyermek cipők, szandálok nagy választékban
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Több magyar város ellen Intéztek 
tegnap terrortámadást az angol­

szászok
német katonai körökben az olaszországi harc­

téri helyzetet. Kolomea térségében heves harcok fejlődtek ki
A Magyar Távirat, Iroda jelenti: Junius 2-án, a koradélelőtti órákban erőt , járó parancsnok, korvc,kapitány, aki 

ellen>eges bombazokotelekek vadaszkiscrettel, több útvonalon, az ország déli illetékes «Ina* katonai hatóságoknál 
hauuat. atlepve, több varosunk ellen terrortámadást intézett, majd irányban el- | harcbavetésre jelentkezett. 
hagyta az ország legiteret. Több helyről bombázásról érkezett jelentés. A lakos­
ságnak veszteségei voltak és anyagi károk keletkeztek.

Berlin. (MTI.): Berlinben megállapítják, hogy az olaszországi hadszíntér déli 
es középső szakaszain a németek tovább folytatták tervszerű visszavonulásukat.
Ezeken a frontszakaszokon csak utóved-harcok folynak. A német katonai körök 
bizakodóan ítélik meg a helyzetet, mert „ visszavont csapatok beérkezésével 
az Albani-hegyekben megszilárdul az ellenállás anélkül, hogy oda máshon 
nem német erőket kelljen vinni. Ezzel szemben az 
osztállyal támadnak és -— bár jelentékeny 
ízász offenziva főcélja nem sikerült.

Berlin. (MTI.): Az Interinf jelenti a keleti arcvonal helyzetéről: Heves har­
cok fejlődtek, ki Kolomea térségében, ahol a bolsevistái; megkísérelték erős 
egységekkel, hogy felderítő vállalkozásokat végezzenek a német'magyar elhá­
rító arcvonal szakaszéin- Kísérletük minden esetben még a német-magyar vonal 
előterében véresen meghiúsult.

I véderőfőpartsnesnokság jelentése

hogy otla
angolszászok 25 30 had- 

tál erőben vannak — az angol-

Berlin. (MTI.) A Führer főhadiszál­
lásáról jelentik a Német Távirati Iro­
dának; A véderő főparanosnoksága köz­
li; Az olaszországi súlyos harcokban, 
amelyek tegnap különösen Velletri és 
5 almptone környékén egyre heveseb­
bekké váltak, csapataink kitűnő harci- 
szellemével újra és újra megállotta he­
lyét az ellenség lényeges anyagi túl­
súlyával szemben. Tegnap is megállítot­
tak a nagy légifölénnyel indított ellen­
séges támadásokat. Időközben elreteszelt 
betörés — amelyet az ellenség el tudott 
érni — a* ellenség számára súlyos és vé­
res veszteségbe került. Ezekben a har­
cokban különösen kitüntette magát a 
65. gyalog hadosztály, a harmadik pán­
célgránátos hadosztály és a tüzérség, va­
lamint a légihaderő légvédelmi tüzérsé­
gének támogatása mellett a hadsereg és 
az ejtőernyős egységekből álló egyik 
harecsoport, Éjszakai harei repülőgé­
peink Artena környékén magát a hely­
ségét és annak hadászatilag fontos be­
rendezéseit támadták jó eredménnyel. A 
Leitini völgyében csapataink tervsze­
rűen elszakadtak az ellenségtől és Saceo 
vidékén új állásokba vonultak. Sora vi­
dékén az ellenség valamennyi támadását 
visszavertük. Könnyű német tengerészeti 
erők Livorno környékén elsiilyesztettck 
egy ellenséges naszádot, egy másikat pe­
dig megrongáltak. A Dalrnát-partokon 
hat ellenséges parti hajót és egy tar­
tályhajót sülyesztettiink el, közben sok 
foglyot ejtettünk.

A keleti harctéren Jassitól északra 
román és német csapatok erős ellensé­
ges erőket morzsoltak fel és sok foglyot 
ejtettek. Az arcvona! többi részén — el­
tekintve a Kárpátok lejtőjén lefolyt he­
lyi jellegű ütközetektől — nem volt je­
lentékeny ütközet. Légierőink összefo­
gó támadást intézett Kasatin és Fastov 
vasúti csomópontok ellen.

A norvég-partok előtt 40 brit gép tá­
madást intézett egy német hajókíséret 
ellen. A légiharc során 11 ellenséges re-

ülieNHt,

Tóth

pülögépet megsemmisítettünk. Két má­
sikat felgyújtottak a tengerészet légel­
hárító ágyúi.

Siralmas állapotban van 
Badoglio hadserege és hajó­

hada
Milano. (MTI.) A Német Távirati Iro­

da jelenti; A megszállt Dél-Olaszország- 
ból elmenekült Soréit olasz tengeralatl-

Stefani
hírszolgálati iroda egyik képviselőjének 
a következőkben számolt be a megszállt 
területeken nyert benyomásairól.:

— Badoglio hadseregének egységei és 
a hajóhad siralmas állapotban vannak, 
összeomlás és felbomlás jellemzik Dél- 
ölaszorezág helyzetét. Az angolokhoz 
átpártolt olasz hajóhadat részben le­
fegyverezték, részben az Allaiiti-oceánou, 
a Földközi-tengeren és az lndiai-oceá- 
non vetették harcba. Az olasz hajó le­
génysége rendetlen és fegyelmezetlen- 
Éppen ilyen siralmas Badoglio hadsere­
gének helyzete is. Hat hónap alatt csak 
egy hadosztályt sikerült felállítania 
Szardíniában, de ez is csupán fegyelme­
zetlen embertömeg. Anglia nem bízik 
Badoglioban. A rendőri teendőket. a 
szállítmányok felügyeletét fekete csapa­
tok látják el. Nápolyban sok az arcvo­
nalról jött katonaszökevény. Egy rend­
őrségi razzia alkalmával 600 amerikai 
katonát tartóztattak le. akiknek az arc- 
vonalon kellett volna lenniük, A fekete 
kereskedelem elképzelhetetlen mérete­
ket öltött és azt főként az. amerikai né­
gerek űzik.

Ktimtv- és Lapkiadó 
R?s? vény társaság

Magynr BÖnyvnap Í944
SZÁÍ.ÜSI FERENC 
ORSZÁGJÁRÁS»

Irta: Csonka Emil 
dr. Vágó Pa, .

AMIRŐL A NÉPSZAVA 
__ HALLGATÓIT_ _ _ _

KSnit és Lapuid* r.-t. sátra: Rákseil-nt 
«S Hárulj korút sarok 
Összetartás sutra Musolliil-léren 
„KÉi'“ sátra; Kakóczt-ai — Uránia előtt

mint 22 teljes repülőezredet 
vesztettek el májusban az angol­

szászok
Berlinből jelentik; (MTI) A Német 

TI jelenti: A német légelháritás má­
jusi eredményeit feltüntető áttekin­
tésből kitűnik a német vadászvéde­
lem fokozatos fejlődése és a német 
légelháritó tüzérség erősödése. Má- 
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

jus folyamán az angolok és ameri­
kaiak több mint 22 teljes ezredet 
vesztettek el, mintegy 13 ezer főnyi 
repül őszem ély zettel.

Berlin. (MTI-) A Német Távirati Iro­
da jelenti; A német légelhárítás követ­

keztében május havában elveszett angol, 
szász repülőszemélyzetből 2052 volt 3 
repülőgép vezet ők száma. Az év első öt 
hónapjában az angolszászok repülőgép- 
vesztesége a Németország elleni tégihar- 
eokhan 650 repülőgép volt, legnagyobb 
részben négymotoros bombázó.

A japán légierők sikeres tá­
madása ellenséges halók 

ellen
Tokio. (MTI.) A Kémet. Távirati !m 

da jelenti: Mint a Döméi iroda az egv:k 
ilélcsendesoeeáni japán támaszpontról 
jelenti, a japán légierő szerdán néhány 
órán keresztül támadta az ellenséges ha­
jókat a Biak-sziget előtti vizeken és pil­
lanatok alatt elsüllyesztett egy közép- 
nagyságú szállítóhajót. valamint cg' 
másik nagy szál I ít óba jót is.

Sangliui. (MTI.) A Német Távirat! 
Iroda jelenti: Az. United Press jelentése 
szerint Honanból és Shensihől menekült 
angol-amerikai hittérítők érkeztek
Csungkingba. Az a tény hogy sziámi 
hittérítők vannak köztük, azt bizonyít­
ja. hogy az angolok és amerikaiak nem 
bíznak abban, hogy a Csungkingkmaiak 
fel tudják tartóztatni az előrenyomuló 
japánokat, ügy látszik, hogy az angol ée 
amerikaiak már elveszettnek tekintik 
Shensi fővárosát.

A Spanyolországgal szemben folytatandó 
politikát beszéli meg Churchill és Roosevelt

ruhát testei tisztittat, i 
keresse fel

kelmefestő—vegy tisztítót
Gillányi-ut 5. Telefon: 39-43.
f«Wort hívásra házhoz roecjvünU

Genf. (MTI.) A NT1. jelenti; A Star 
című lap azt írja, hogy minél előbb jön 
létre Boosevelt és Churchill találkozója, 
annál jobb. Ha a két államférfi közösen 
megtárgyalhatná Spanyolországgal és 
Franciaországgal szemben folytatandó 
politikáját, bizonyára közös nevezőre 
hoznák véleményüket. A lap azután így 
folytatja: Churchill Francéhoz intézett
rövid és barátságos szavai sem Moszkvá­
ban. sem Washingtonban nem találtak 
visszhangra.

Bern. (MTI.) A Német Távirati Iroda 
jelenti: A Schweizerische Mittelpresse 
utalva a kommunistáknak arra a takti­
kájára, amellyel minél több szociálde­
mokratát akarnak a maguk céljainak 
megnyerni, többek között ezt írja:

— A kommunisták újabb módszere 
finomabb és raffináltabh lett de így an­
nál veszélyesebb. A csalóka látszat nem 
ejthet tévedésbe, hogy sajnos, a módsze­
rek az időkkel változtak, a világ tor- 
radalmositáea azonban megmaradt vég­
ső célnak.

Stockholm. (MTI-) A Nil. jelenti: 
Mint az Aftonbladel Newyorkból jelenti, 
a menekült belga kormány Belgique cí­
mű folyóiratának legújabb számában Ja­
mes Gerald, az Egyesült Államok utolsó

nagykövete azt írja, hogy Németorszá­
got tartós időre kis államokra kell fel­
osztani. Gerardnak az a nézete, hogy 
ninesen jó, vagy rossz Németország. A 
németek ma egységesebbek, mint bár­
mikor voltak. Állandó ellenőrzés alá 
kell őket helyezni, hogy új vezéreket ne 
követhessenek új háborúba.

Giraud két híve Madridba 
menekült Algírból

Stockholm. (MTI.): Mini az Afton- 
bladet tudósítója jelenti, fíe Gaulle vo­
nakodik elutazni Londonba, hogy meg­
kezdje megbeszéléseit az angolokkal, De 
Gaulle nincs megelégedve Hull kijelen­
tésével. amely szerint a francia polgári

közigazgatást Eisenhower tábornoknak 
rendelik alá.

Stockholm.. (MTI.): Mint Algírból je­
lentik, Giraud két vezető hívének sike­
rült külföldre menekülnie. Art hiszik, 
sikerült eljntniok Madridba és ott csat 
lakoznak De Gaulle legengesztelhe.tetle- 
nebb ellenfeleihez akiknek élén Nogtiss 
tábornok és Yves Chatel, volt kormány­
zó áll. Giraud tábornok két barátjáról 
van szó. névszerint LemaigreróL a Gi­
raud tábornok volt külügyminiszteréről 
és Rigaud, volt belügyminiszterről. 
Mindkettőnek befolyásos barátai vannak 
Londonban és Washingtonban. A Daily 
Mail azt hiszi, hogy a két politikus 
Madridban érintkezésbe lép Sir Samué! 
Hoare angol nagykövettel.

Rádióműsort akar?
Vegyen

Rádiáéletet, Délibábot
Kapható a MAGYAR LAPOK árusainál
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anyagyilkosságban vétkes Isten és 
ember előtt, aki Rómára kezet emel

XII. Pjusz pópa beszéde a bíbornak! kollégium tagjaihoz
sápban vétkes Isten ét ember előtt, aki 
kezet emel Rómára.

Megemlékezett ezután a neliéz meg-

alkalmábnl.

ozve titi
ja ni us 6-án a 
jótékonycélu

ÁLLAMI
SORSJÁTÉK

húzását!

Egész sorsjegy 4 P, fél 2 P

Szlovákiába akart szökni 
nyolc budapesti zsidó

A rimaszombati rendőrség a határ- 
rendőrséggel karöltve nagyobbarányu 
»«idóezöktetést akadályozott meg. Dur- 
nyi Jinoené, a zsidó temetőőr felesége 
es fia. valamint Lucziák István és Nagy 
Barna iparossegédek Franki Oszkár po­
zsonyi lakossal összejátszva, Budapest­
ről ott már régebben bujkáló nyolc 
zsidó személyt akartak a szlovák hatá­
ron átcsempészni. A zsidóknál hamisí­
tott iratokat és nagy értékeket találtak. 
A rendőrség harmincnapi elzárásra ítél­
te a szökevényeket, később pedig inter­
nálta őket. A eeöktetőket átadták az 
ügyészségnek.

Róma. (MTI.) A Német Távirati Iro­
da jelenti: XII. Pins pápa ma beszédet 
intézett a bibornoki kollégium tagjai­
hoz, akik ezerenesekívánataikat fejezték 
ki a Szentatya névünnepe 
Beszédében a pápa megemlékezett 
most folyó háború által okozott szörnyű 
szenvedésekről és hangsúlyozta, hogy a 
mai hadvezetés fokozatosan olyan for­
mákat ölt, amelyeket nemrég még lehe­
tetlennek tartott volna az emberiség. Ma 
a kereszténység minden parancsával e 
lentétben, lábbal tiporják mindazt, amit 
nemrégen szent és sérthetetlen törvény­
nek számított-

A- Szentatya ezzel kapcsolatban meg­
említette az Örökváros ellen intézett 
angolszász támadásokat és hangsúlyozta, 
hogy nemcsak az Örökváros és környé­
ke ellen irányulnak támadások; Rómá­
nak azonban semmiképpen sem szabad 
hadszíntérré változnia. Teljes pártatlan­
sággal megállapítja, hogy anyagyilkos-

próbáltatáeokról, amelyek a múltban 
serp kímélték meg Rómát és beszélt a 
pápákról, akik mindent megtettek az 
Örökváros szükségének enyhítésére. A 
mai támadásokat azonban nem lehet 
összehasonlítani a régiekkel. A menekül­
tek számát, akik az elmúlt évszázadok­
ban kerestek menedéket az Örökváros­
ban. nem leltet összehasonlítani azok­
nak a számával, akik most keresnek ott 
menedéket.

Azoknak a segély in tézkedésknek fel­
sorolása után. amelyeket az egyházi 
szervek már végrehajtottak. a Szent- 
atya megemlékezett arról, hogy az ínsé­
ges szenvedés támogatására pápai hajó­
rajt is szeretett volna szervezni, de ez 
a terv eddig meghiúsult, mert a nagy 
tengeri háborút viselő hatalmak megta­
gadták beleegyezésüket.

évf. Szombat. picin« J

Tilos hozzányúlni a lezuhant 
repülőgépek roncsaihoz vagy 

a ledobott tárgyakhoz
A MTI jelenti: Illetékes helyről Ismé­

telten felhívják az ország ’akosságának 
figyelmét, hogy a lezuhant ellenséges re­
pülőgépek roncsaihoz, vagy általában a 
légitámadásból származó bármilyen tár­

gyakhoz hozzányúlni, azokat elvinni szi­
gorúan tilos.

A roncsokat érintetlenül kell hagyni. A 
hatóságok a rendelkezés megszegői ellen 
a legszigorúbban eljárnak.

Két u$ párt alakulását 
Jelentették be a kép­

viselőházban
Bizonytalan időre ismét elnapolták az üléseket

A Magyar Távirati Iroda jelenti: A 
képviselőház mai ülésén Tasnádi-Nagy 
András benyújtotta a felsőház átiratát, 
amely szerint a felsőház az országgyűlés 
tartamának kivételes meghosszabbításá­
ról szóló törvényjavaslatot tudomásul­
vette. Az elnök ezután benyújtotta vitéz

■*

U&ffy&ti él SS (tótfol munkás?
A brit «Mgeteken ellenállhatatla­

nul enk a nagr összeomlás, London, 
a csavargók, gyilkosok, milliomosok 
es elvakult politikusok katlana, ma 
meg súlyosabb helyzetben van. mint 
volt egykor, amikor Conan Doyle 
Sherlock Holraese ee a Nick Carter- 
alakok vilaga volt itt divatos. Ma a 
london; külvárosokban, Mint Islíng- 
fopban. Fineburv,’ North 'Lambeth 
vagy Deptfordban járványok düh (in­
gének. kocsmatöltelékek, szellemi köd 
e< fizikai elkornsosulás — amerre az 
ember néz. Ilyen képet fest a mai 
Londonról a ..Daily Herald1 Aki ez! 
a cikket a nevezett lapban megírta, 
bebarangolta az angol főváros kör­
nyékét és szörnyű képet fest azokról 
a mélységekről, amiket eddig csak 
éríntp": - irrtek az angol újságírók.

Az. ■ író az islinigtoni fatelepek 
mentén levő nyomort anyákon valósá­
gos bűzbarlangokat talált. Ezekben a 
vérbaj vagy más fertőzések áldozatai 
■•leek összezsúfolva Ezrek és ezrek

laknak például egy nagy eertéshizla- 
lótelep kiérdemesült szállásaiban. A 
riportert a ködös éjszakában megállí­
totta egy a fatelepek kerítésének tö­
vén ülő ember és alamizsnát kért — 
Valamikor világhírű eirkuszi fakir 
latíanul kuporgó ember, akit az új­
ságíró elvitt a legközlebbi orvoshoz. 
Rémülten látta, hogy valóban bélpok- 
los emberről van szó, akit valamennyi 
kórház elküldött, mint gyógyít jva tat­
lant Islingt.onban mindenki ismeri, 
„üldögélő halál -nak hum, de elkü1- 
nitésérő! senki sem gondoskodik,, .

A londoni külvárosokban nem ta­
láltam egyetlen fölnevelt gyereket — 
folytatta az újságíró — ellenben olyan 
társalgási mód uralkodik itt, amely­
nek minden második szava rettentő 
istenkáromlás. Ha egyezer ez a tömeg 
felemelkedik és megcsinálja a London 
elleni marsot, akko 
nem a háború, * 
miatt semmisül meg. (EFK.)

egy világváros 
hanem saját népe

Rálz Jenő miniszterelnökhelyettes kép­
viselő megbízó levelét, amellyel a tokaj- 
hegyaljai kerület képviselőjévé válasz­
totta. Az elnök közölte, hogy a Bródy 
András nevével új párt alakulását je­
lentette he, amelynek neve Kárpátaljai 
Ruszinok Autonom Népi Egység Párt­
ja. A pártba Bródy Andráson kivül hat 
képviselő lépett be. Az elnök ugyancsak 
bejelentette, hogy Hamm Ferenc, or­
szággyűlési képviselő szintén írásban új 
párt alakítását jelentette he, Német 
Nemzeti Szocialista Törvényhozók 
Blokkja elnevezés alatt- A Hamm Fe 
renc vezetése alatt álló pártba hat kép­
viselő lépett be,

Antal István igazságügy miniszter 
miniszter "!n ök név ében beterjesztette g 
magyar allam 1942, évi zárszámadását. 
Az igazé ágügy miniszter beterjesztette 
a minisztérium lel ént eset is. a vissza 
csatoláskor nyert felhatalmazás alapian 
1943. október b° Ív tol 1944. május 
25-ig kibocsátott és eddig meg be nem 
jelentett rmnmteriumi rondeletekró! 
Tasnádl-Nagy András ezután a ház üle 
seit bizonytalan időre elnapolta,

A Magyar Távirati Iroda jelenti An 
tol István a miniszterelnök helyett > 
képviselőház pénteki ülésén benyújtót 
ta a Legfőbb Állami Számvevőszék ki 
mutatását az 1942. évben jelentkező 
hiteleltérésekrő!, A számadásokból ki­
derül hogy a £ állami költségvetés egyes 
tételeivel szemben mutatkozó kiadási

többletek együttes összege 234.3 millió 
pengő \ jelentkező hiteltúllépésre elő. 
ranyzás nélküli kiadások főkent a há- 

borúval és a honvédség fejlesztésével j# 
felszerelésével kapcsolatosak Az állami 

dóssá gok álladéka 1942. év végen 4882
in pengőt tett ki.

Miért hallgatnak 
tromk?

Az Ország cimü lap — mint arról la­
punk egyik számában a könyvnapokrul 
irt ismertetésünkben mi is megemlékez­
tünk — hosszabb cikket közölt, amely­
ben leiveli a kérdést, hogy miért hallgat 
a történelmi sorslordulat óta számos ma 
gyár író?

A kérdéssel kapcsolatban most Hala 
Ferenc tollából: Hol vannak az írók el­
men a Filmhíradó is hosszabb cikket kö­
zöl. A helyzet megvilágítására a cikk 
egy részét alább közöljük:

Hol vannak az írók, hol vannak a köl­
tők — hangzik a cikk — hol vannak a 
széphangu sirályok, akik még nem is 
olyan négen akasztófaval fenyegetőztek 
és olyan hamisan értelmezték a szabad­
ságot, ahogyan még soha senki széles e 
hazában. Dacolnak — és hogy korszerűen 
fejezzük ki magunkat — kissé mintha 
szabotálnának is. Addig hivatkoztak Pe­
tőfire, Tompa Mihályra, Arany Jánosra 
és a magyar irodalom többi nagyjaira, 
amig teljesen megtagadták ezeket és el­
felejtik, hogy ezek éppen akkor írták 
legragyogóbb verseiket, amikor bajbake- 
rült az ország és amikor úgy látszott, 
hogy már minden elveszett. Mennyivel 
különb emberek, férfiak és hazafiak vol­
tak ezek azon pesti iró és költő urak­
nál, akik azt a bizonyos pesti irodaimat 
jelentették, amely a Népszava és a Ma­
gyar Nemzet szerkesztőségében kezdő­
dött és gyakran a Baum garten-díjkiosz­
tásnál ért véget.

Nem járunk messza az igazságtól, hí 
azt Írjuk, hogy ezek az elhallgatott si­
rályok soha nem énekeltek a magyarság 
nagy sorskérdéseiről a fájó sebekről, a 
bajokról és a bűnökről, hanem mindég 
csak az úgynevezett mecénások szavára 
hallgatva, Írták meg a maguk irányított 
mondanivalóját. Ezer és ezer szál tűzte 
őket a lipótvárosi szalonokhoz, a külön­
böző zsidó nyomdavállalatok zöld cédu­
láihoz és mindazon többi dologhoz, mely­
nek egyetlen és végső célja volt a bá< 
torhangu magyar irodalom elhallgattatá­
sa és gúzsbakötése. És most, hogy a zsi­
dóság a sajátmaga által keresett zsák­
utcába jutott, úgy érzik ezek a költők 
és írók, hogy az ö sorsuk is beteljesedett 
és az ő pályafutásuk is végétért. A ma­
gyar társadalom — de különösen a dús­
gazdag zsidó szalonok által agyontámo­
gatott „irodalmi és színházi kultúra" rop­
pant mélységei csak most tárultak fel 
előttünk a maga tragikus valóságában

A magyar életnek végre sikerült meg­
szabadítani magát a zsidóság sorvasztó 
befolyásától s a közelmúlt idők magyar 
széplelkei most úgy érzik, hogy mindent 
elveszítettek. Dacolnak, durváskodnak e= 
mégjobban bezárkóznak abban az ele­
fántcsont-toronyban — fejezi be a cikk­
író — amely eddig is őrizte ókét.

Laphihorffóhat,
lapárúsohat
jó fizetéssel felveszünk, 

jelentkezni lehet az
M AGYÁR LAPOK

kiadóhivatalában.
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Német orvosok
a német gyermekekért

Németország egyik legfőbb gondja az 
ifjúság megfelelő nevelése. A szellemi 
képzés mellett igen nagy gondot fordít 
a fiatalság testi egészségének óvására es 
fejlesztésére. Ebből a célból Prágában 
május végén összejöttek a Hitler-Jugend 
orvosai és orvosnői és megtárgyalták a 
fiatalság gondozásának összes Irányelveit. 
Feltárták a legújabb orvosi Kutatások 
eredményeit, az ifjúság egészségi gondo­
zása terén. Érdemes néhány sorban fog­
lalkozni a gyűlés megállapításaival. Már 
azt ie ki kell emelnünk, hogy orvosok 
ilyen mélyreható gonddal foglalkoznak a 
gyermek fejlődésével. Meg is van az 
erdménye eleiek Németországban. Di 
Bessau berlini professzor kijelentése sze­
rint a gyermekgyógyászat mentett meg 
Németországban legtöbb embert. Még 
1900-ban négyszázezer csecsemő halt 
meg s most leszáüott a halálozások 
száma hatvanezerre. Bessau professzor 
megállapítja, hogy ez a szám még eg- 
alább három százalékkal csökkenthető.

Dr Kleinschmidt professzor érdekesen 
világított rá az értekezleten arra, hogy a 
külszínre gyenge gyermek is rendelkez­
hetik nagy munkaképességgel és az ilyen 
gyermek munkaképessége is megfelelő 
neveléssel még fokozható is.

Nagyon sokat foglalkoztak a prágai ér­
tekezlet ifjúsági orvosai a kamaszkor 
problémáival. Különös figyelmet érdemel 
dr Bennholdt-Thomsen prágai orvospro­

fesszor megálalpitása. Szerinte nem jó 
hatással van a feilődö gyermekre az 
érettség meggyorsítása. Előbb .Sak b

százalék volt a koraérett ifiu, ma azon­
ban már a fiatalság 20 százaléka bura- 
erett. Ez azért veszedelmes, mert a testi 
fejlettség még nem jelenti azt, hogy s/el 
lemileg és lelkileg is érett az ,fju. Elő­
adásában vétót emelt a prágai professzor 
az ellen a felfogás ellen, amelv azt hir­
deti. hogy a 13 éves leánv már megérett 
az anyai méltóságra (V. J.)

Kecskemét polgársága küldöttségileg 
üdvözölte képviselőjét, Szász Lajos

minisztert
A Magyar Távirati Iroda jelenti: Kecs- i 

kémét polgársága pénteken délben kül­
döttséggel tisztelgett Szász Lajos ipar­
ügyi miniszter előtt abból az alkalom­
ból, hogy 5 éve képviseli a ,,hírős vá­
ros“-! az országgyűlésen. Az 50 főnyi 
küldöttség Kecskemét választópolgárai­
nak szeretedét és bizalmát nyilvánította. 
Horváth Ödön főispán és Liszka Béla 
polgármester vezette a küldöttséget, 
amelynek tagjai közt földművesek, tiszt­
viselők, munkások és kereskedők vol­
tak. fiaskó Ferenc kisiparos a dolgozó­
polgárok nevében üdvözölte a minisz­
tert. Szász Lajos miniszter kifejtette vá­
laszában, hogy most elfogódottabban áll 
a küldöttség előtt. Pirulva keresi az 
okokat, mivel szolgált rá arra a sok ked­
ves levélre és erre a megtiszteltetésre, 
amely most éri. A miniszter azután eze­
ket mondotta:

— Nem tudom, mi az oka annak, hogy 
a magyarság nagy összefogása nehezen 
valósul meg. Nem. látom az okokat, mert 
van vezérünk, az ország kormányzója. 
(Lelkes éljenzés.) Van programmunk, 
amelyet a miniszterelnök az országgyii"

lésben meghirdetett és amely meggyőző­
désem sezrint senki részéről sem kifogá­
solható. Van célunk: a győzelem! Ismer­
jük az útalcat és az eszközöket: A hon­
védnek a német bajtársakkal együtt kell 
harcolni, a polgári lakosságnak pedig 
minden erejével kell, dolgozni.

A miniszter azután megköszönte a bi­
zalmat és szeretetet, majd hosszabb 
ideig elbeszélgetett a küldöttség tagjaival,

Zászlók
! lobog I -, in ,eruha és zászlósejvmek 
paszomantOA, roitok stb. legolcsóbb 

beszerzési forrása

OberbauerA. Utóda
Magyarország legrégibb templom* 
berendező és zászlókészítő vállalata
Budapest, IV Váci-utca 41 sz. 

] Alapítási év 1863. Tel. At. 83-3- 44. 
80 éves cég.

MEGSEMMISÍTŐ csapassa fejlőd­
het KÍNA SZAMARA A JAPÁNOK 

MOSTAM HADMUVEIETE

Amsterdam. (MTI.) A Német Távira­
ti Iroda jelenti: A brit hirszolgálat 
csungkingi jelentése szerint Csuugking- 
ban azt hiszik, hogy a japánok mostani 
hadművelete megsemmisítő csapássá 
fejlődik Kina számara. Erre sor kerül, 
mielőtt sikerülne az angolszászoknak a 
Csendes-oceánon új erőközpontot léte­
síteni. Azt hiszik, hogy a japán támadás 
Vancsungra és Sangszira is ki fog ter­
jedni-

Magyar Könyvnap
Felszabadulásunk után, június 5. 6,

7-én immár negyedik éve. hogy a Ma­
gyar Könyv ünnepnapját tartjuk.

Mindenki, akinek szivéhez közel ül 
a magyar könyv, érzi, hogy valóban ün­
neppé lett ez a három könyvnapi nap.

A magyar könyv szerény munkásai­
nak, íróknak, kiadóknak, könyvkeres­
kedőknek legszebb jutalma ez a három 
ünnepnap. Nem az anyagi haszon, hiszen 
köztudomású, hogy nem ebből a szem­
pontból fontos nekik a könyvnap, Nagy-

fáradtságuknak életük munkáiénak si­
kerét jelenti ez.

Azt, hogy nem hiába tették fel életü­
ket a magyar könyv és magyar kultúra 
szolgálatára. Kell a köuyv. megbecsülik 
a betűt és a szellemet ebben az annyi 
megpróbáltatáson átesett és sokat szen­
vedett drága Magyar Hazánkban

— Churchillnek Francához intézett 
rövid és barátságos szavai sem Moszk­
vában, Sem Washingtonban nem találtak 
visszhangra,

Magyar könyvnapokat
5,61 én
tartják met

SH

A jelenlegi helyzetre való tekintettel a helybeli
könyvkereskedők sátrakat nem állítanak, 
Mindenki saját üzletében tartja meg a 
könyvnapot,
Ezúton felkérjük Nagyárad könyvolvasó társa­
dalmát, hogy könyvnapi vásárlásait a 
könyvkereskedésekben szerezzék be-

Könyvhere shedöh.
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most is nagy választékban

MTÄ“ bútorüzletben
Gróf BeihJen István-utca 
Pannónia épület
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Könyvkereskedések zár­
órája a könyvnapok alatt
A m. kir. kereskedelem és közlekedés- 

Ügyi ir.iniiiz.ter 61914—1944, K. K. M. sz. 
rendelete a könyvkereskedői üzletei, és 
az ideiglenesen felállított utcai könyváru­
sító sátrak zárórájának az 1944 évi ..Ma­
gyar Könyvnapok“ .tartamára megállapí­
tása tárgyában

A magyar könyv hathatósabb terjesz­
tése és népszerűsítése céljából megenge­
dem. hogy a „Magyar Könyvnapokon' a 
könvvkereskdők üzletei és az ideiglene­
sen felállítandó utcai könyvárusító sátrak 
Budapest székesfőváros területén folyó 
évi junius hó 1, 2, 3. napjain az ország 
többi részén pedig folyó évi junius hó 
5, 6, 7. napjain este 7 éhéti óráig legye­
nek nyitvatarthatók,

Budapest, 1944. évi május hó 17-én 
hundér Antal sk., m. kir. kereskedni ?m es 
közlekedésügvi miniszter. — 4 rendelet 
hiteléül: Szatmary miniszteri s. hív. igaz­

gató h.
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A nagyváradi kir, törvényszék.
B 1 2339—1943—6. szám.

A Magyar Szent Korona nevében!
A nagyváradi kir. törvényszék, mint 

büntetőbíróság Jeney Sándor ellen indí­
tott bűnügyben nyilvános főtárgyába 
aiapjan meghozta a következő 

ítéletet:
Jeney Sándor vádlott, 47 éves, ref. vtl- 

lásu, bihariunkai születésű, nagyváradi, 
Cseiepatak-u. 9. lakos, bűnös az 1 rb. foiy- 
tatólagosan elkövetett az 1939: ÍV. i. c. 
25. §. 1. bek, 1 p-ában és 1 drb folyta­
tólagosan elkövetett u. e. 2 pontjában 
meghatározott és az 1939: IV t. c. 26. 
g-ának 1. bek. 2. pontja szerint minősülj 
a zsidók közéleti és gazdasági térfog!.i- 
lásának korltozásdról szóló törvénybe üt­
köző vétésgben.

A’ kir. törvényszék ezért Jeney Sándor 
vádlottat a II. Bn. 4. g-a alapján, a II. 
Bn 7 §-a értelmében együttesen 400
(négyszáz) pengő pénzbüntetésre, mint 
főbüntetésre Ítéli. Ezenfelül elrendeli az 
1939: IV. t. c. 28. g-a alapján az ítéletnek 
egyik nagyváradi lapban elitéit költségé­
re való közzétételét.

Indokolás:
Vádlott beismerése és a főtárgyalás 

egvcb adatai alapján a kir. törvényszék 
tényként állapította meg, hogy Jeney Sán­
dor vádlott — mint munkaadó, — i ki 
hasonló kihágás miatt már büntetve volt, 
— fatelepén 1942. év nyarán az 1939: évi 
IV. t. c. végrehajtása tárgyában kiadott 
7720—1939. M. E. sz. és a 2220- 1941. 
M. K. sz. rendeletben foglalt ellenére az 
értelmiségi munkakörben foglalkoztatott 
Kovács István órabéres könyvelő1 az elő­
irt kimutatásokban fel nem tüntette,

továbbá a zsidó származású Weis/. Lr- 
.öt és Kohn Ernőt, mint a fa átvitelé­

vé.! megbízott, tehát értelmiségi munka­
körben foglalkoztatott tisztviselőit a meg­
szabott időben rendeletben megjelölt ha­
tóságnak be nem jelentette.

Nagyvárad, 1944. évi február hó 1 nap­
ján.
Váradi Imre sk. kir. törvényszéki tanács­
elnök, főtárgyalási elnök. Dr Geleta 
László sk. kir. törvényszéki bíró, ha'vro- 
zat szerkesztő. Dr Kolozsváry Sándor Jk 

kir. törvényszéki bíró
A kiadmány hiteléül: Osztás J., iroda- 

főtiszt.

ünnepélyes temetési rendez 
a város a bombatámadás 

áldozatainak
Jelentkezzenek a rendőrségen 

az áldozatok hozzátartozói
(Nagyvárad) Szombaton délelőtt fél II 

órakor a rendőrség Illetékes ügyosztályá­
tól a következő értesülést szereztük:

A bombatámadás áldozatait Nagyvárad 
városa a város halottainak tekinti és szá­
mokra dísztemetésről gondoskodik. Az 
ünnepélyes temetés időpontját a hatósá­
gok később közölni fogják. Felhívják a 
lakosság figyelmét arra, hogy mindenki 
akinek elhalt hozzátartozója van. jelent­

kezzék a rendőrség bűnügyi osztályán. 
(II. em.)

A hozzátartozók jelentsék azt is, hogy 
az elhalt személyazonossága valóban 
megallapittatott.

Jelentkezzenek azok is. akiknek hozzá­
tartozói eltűntek, hogy egyes áldozatok 
agnoszkálásánál a hatóságok segítségére 
tehessenek.
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kmúqi éedekes tettei 
népünk mepseptésm

Hogyan tehetne könnyíteni az adóíerheken ?
A Délvidéki Magyarság szerkesztője 

beszélgetést folytatott Pázmány András­
sal. Bácsalmás község főjegyzőjével. Eb- 
bőd a beszélgetésből közlünk egy érdekes 
részletet, amely értékes gondolatokat 
ébreszt az olvasóban.

— Ha a magyar jegyzőt a zsidó iroda­
lom nem figurázta volna bele amúgy cso­
korra kötött nyekkendősen, szalonspicce­
sen a közvéleménybe, ha a mindenkori 
politikai hatalom nem fojtotta volna be­
lénk az öntevékenységet, akkor ma iszo­
nyú erővel rendelkezhetnénk, a lelkileg 
szervezett ősapái gazdasági módszeiét 
folytató magyar szétesettség helyett.

— El lehet érni például azt, hogy egy 
község ne fizessen adót. Ne tessék rám 
igv nézni. Józanul mondom, amit mond­
tam. Montijuk, egy község lakossága ősz 
szesen évi tizenötezer pengő adót fizet. 
Ez a tervszerű életigazgatással öt éven 
keresztül a községi területeire, legelők, 
rétek, utak szegélyeire tizenötezer darab

gyümölcsfát ültet. A következő nyóic év 
múlva, ha minden fa csak egy pengőt hoz 
is, akkor is meg van az adó,

— Mi az idén e! is kezdjük ezt a fásí­
tást. A háború után óriási jelentősége 
lesz a gyümölcsnek, úgyis mint ipari 
nyersanyagnak. Mi leszünk Európa tuli­
pános, muskátlis kiskertje. A fásítás harc 
a tüdővész ellen. Megszünteti a mezőgaz­
dasági protektorátust, az egykét, kenye­
ret ad a neheezbb mezőgazdasági mun­
kában megrokkantaknak, a komorságra 
hajlamos népünket életvidámmá teszi es 
bizonyos középosztályosodás! folyamatot 
indít, a népet a nemzetbe emeli.

— A fásítással saját földemen kísérle­
teztem. Kényszerpihenőm alatt elég szak­
tudásra tettem szert. Tanulmányokat 
is folytattam. Országos hirü kertészekkel 
tárgyaltam. Ezek alapján nyugodt lelkiis­
merettel mondhatom, hogy a ma jegyző­
jének inkább gazdásznak kel! lennie. A

községe népéből, földjéből most ki kell 
hozni mindent.

— Tervem, hogy megfelelő gazdasági 
átalakítással olyan jövedelemhez juttatom 
közönségünket, hogy minden szociális 
kérdésünk és népbetegségünk szomorú 
aránya el fog tűnni. Minden rógót, min­
den leket, amelv él, ennek a szolgalatéba 
állítok. Szívós munkával azt is el lehet 
érni, hogy a község jövedelme úgy felsők- 
szorozódik, hogy a lakosoknak részesen 
dóst adhat.

Országos
viszonylatban

is szépnek mondható az az eredmény, 
amelyet lapunknak a bombaltárosultak 
felsegelyezésére indított gyűjtése 
eddig elért. Az utóbbi időben — ta­
lán a huzamosabb időn át tartott nyu­
galom, vagy még inkább a közönség 
anyagi erejének kimerülése folytán — 
hiszen hónap vége volt — megcsap, 
pant ugyan az adakozási készség, bi­
zonyosra vesszük azonban, hogy most, 
miután magunk is részesei voltunk 
immár az angolszász terrorle gúnyák 
pusztításainak, amikor magunk kö­
zött, a mi szükebb hazánkban is so­
kan váltak hajléktalanokká, vagy ki- 
sebb-nagyobb mértékben károsultak­
ká, — ismét hevesebben kezdenek 
dobogni majd egymásért a magyar szi­
vek.

Adakozzunk jószívvel, magyar test­
véri szeretettek hiszen nem tudhat­
juk, melyik pillanatban válunk mi 
magunk is segítségre szorulókká:

*
Eddigi gyűjtésünk P 27.546.02
Fodor Lajos kereskedő 100.—
N. N. szüleinek Isten különös 

kegyelméből történt megmene­
külése a Ifi almából 100.—

Összesén: P 27.746.02.

Hirdessen
a Magyar Lan okban
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I.
Téged fennen szólítunk, hogy 

ilyennek teremtetted az embert — 
s az embert szintúgy szólítjuk, 
hogy önmagáért mégis 6 felelős, — 
tekintsd hát ezt is, az ördögi t'e- 
ieselést emberi szivünkben Uram! 
És ne tartóztasd meg szent sze­
meid, hogy meglássák e nyomorú­
ságot, de a szörnyeteget is, amely 
a bensőnkben rejtőzve lakik.

(Egy középkori könyörgésbőli

Nagyot káromkodott Pető Misály és' a 
villa szaladt ki a kezéből egyenesen a fe­
lesége lábába. Az öregusszcfriy felcsapta 
a két karját és hangtalanul eldőlt, “illá­
nál alatt piros folt égett a szénán, mint­
ha hirtelen nagy piros pipacs nyílt volna 
a halott fűvek között.

Pethő Mihály felkapta a villát és a fe­
leségére rá se nézve forgatta tovább a 
szénát. Fekete indulat lobog a szemében 
és a szájában átkokat forgat.

Az öregasszony próbál felülni, de mind 
untalan visszaesik és göbös ujjaival tehe­
tetlenül kapirgálja maga mellett a szé­
nát. Mellette a vérpipacs mind nagyobbra 
nyílik.

— Csak megszabadulnék mán tőled, — 
morogja az ember -r- és a villát a földbe

csapja, mert az ölnivágyás nehéz érzése 
egészen hatalmába vette testét, lelket

Az öregasszony elnyúlva fekszik — 
karja tehetlenül mozog — de sem szóra, 
'•em jajra nem nyitja a száját.

Pethő Imre a szomszéd földön abba­
hagyja a munkát és figyelmesen a szülei 
fele néz — s hogy nem látja az anyját, 
valamit odaszól a feleségének — a villát 
elhajítja és szaladni kezd. Mikor a föl­
dön elomolva meglátja az anyját, meg­
torpan.

Óreg Pethő Mihály rákönyököl a vil­
lára s úgy néz szembe a fiával.

— Mit tett vele?... hördül fel a fiú és 
szeméből lángcsóvák tágnak az öregem­
ber arcába.

—r Látod... csikorog vissza Pethő Mi­
hály.

— Az a Fennvaló... — ordít fel a fin 
— előugrik és karját emeli, hogy az ap­
jára sújtson.

— Fiam!... sikolt fel az öregasszony — 
állj! — nem ő tette — megszédültem s a 
villába estem — nem apád — nem 0

A fiú megtántorodik, a karja lehull .— 
az arca halottsápadt -- a szemei elfeke­
tednek — de ő tette... zihálja — ő fette, 
a Borisért — azért, azért a mindenki fe- 
jenljáért,

Iszonyú indulat cikkázik át az öregem­
beren, megrázza lábától a fejéig — d-t 
nem szól, csak megmarkolja a villát.

— Ilyen öreg ember — zokog fel a 
fiú — és nem szégyenü magát...

— Hogy a tüzláng... — mordul fel az 
öregember...

— Falu szégyene... — fröccsent! nyálát 
a fiú az öreg szeme közé.

Az öregember meginog — a fekete in­
dulat megvakítja, felkapja a villát, da 
egy éles sikoltás megállítja. Az öregas­
szony felugrik és már közébük is veti 
magát. Eldolgozott, semmi kis teste, mint 
a hervadt virág hullott a két férfi köze.

— Anyám... — sirt fel a fiú — és egyet­
len mozdulattal felmarkolta az esett, vér­
ző testet. — Kit karján vitte a faluig.

Az öregember reszketve áll, — az arca 
halálsápadt, szája keserű, torkában ször­
nyű káromkodás fészkel.

Pethő Imre a saját portájára vitte a* 
anyját. Mindjárt be is fogott és doktort 
hozott, öreg Pethő Mihályné a doktora 
nak is csak azt mondta, hogy megszédüli! 
és beleesett a villába. A doktor hűmmé- 
gött. morgolódott — csendőrt emlegetett 
— de aztán az asszony könyörgésére el­
hallgatott.

Pethő Mihály is hazaballogott nagv las­
san, — a szénát is széjjelhagyta. — Leült 
az eperfa alá — és széjjelnézett —• most 
mán egyedül van, nemsokára tán el is 
hozhatja Borist. — Nagyot kordult a
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Nagyvárad munkácsi hőséről utcát 
neveztek el a Kálvária alatt

Csapó József százados, a mostani világ­
háború első hősi halottja, Nagyvárad szü­
lötte. Családja évszázadok óta ezt a vá­
rost lakja, ömaga életében a magyar hő­
sök útját járta egészen addig, amig most 
már több mint öt évvel ezelőtt hősi ha­
lált nem halt Munkácson, ahol 1939 ja­
nuár 6-án nyolcad magával védte ki a 
cseheknek a város ellen intézett orvtá­
madását. Emléke azzal az esettel kapcso­
latban elevenedik most lel, hogy Nagy­
várad város kisgyűlésén Csornák Béla re­
formátus esperes indítványt terjesztett 
elő, hogy róla nevezzék el Nagyvárad 
egyik utcáját. A kisgyülés — mint már 
azt jelentettük — Csapó József század >s- 
ról a volt Berkovics Ferenc utcát nevezte 
el, amely a Kálvária alatt húzódik és az 
úgynevezett Görögotdalon fekvő szőlők­
be vezet. A véletlen úgy akarta, hogy 
Csapó százados nevéről éppen azt az ut­
cát nevezzék el, amelyen gyerek korá­
ban a régi Csapó kúriáról szülei szőlőjé­
be járt ki.

Nagyvárad város kisgyűlúse a zsidó ne­
veket viselő utcákat keresztelte ál. Ennek 
során jutott utcához Csapó százados em­
léke Nagyváradon, szülővárosában. Lb- 
ből az alkalomból elvenitjük fel Csapó 
százados munkácsi szereplését, amelyről 
különben már annakidején Magyarország 
minden újságja hasábokat irt. Megemlít­
jük, hogy Csapó József századost sokan 
Zách Ferenc néven ismerik. A Trianon 
utáni Magyarorság katonája volt ő, ami­
kor legtöbbször még azt is el kellett 
tagadóink a csonkaországi magyarok­
nak, hogy katonák. Csapó Józsefnek is 
ezt. kellett tennie, ám mégis az ország 
egyik legnagyobb katonája volt.. Nevét 
1939. január 6-án irta be a történelem­
be. Ezen a napon a csehek a katonailag 
kiürített Munkács ellen a hajnali órákban 
orvtámadást intéztek. Páncélkocsikkal 
törtek a védtelen Munkácsra Csapó szá­
zadost álmából riasztották fel ezzel a dir­
rel s akkor ő egy pillanatig sem habo­
zott. Úgy, ahogy volt, pizsamában —

csak csizmát rántott magára — foiicapOU 
egy karabélyt, néhánv kézigránátot es 
rohant a harcba.

— Nem tudta, mi történt — szólották 
az akkori tudósítások — Futót! arrafelé, 
ahonnan lövöldözés hallatszott Alig pár 
száz lépés után szembetalálta magát az 
első cseh páncélkocsival, amely a latorca 
hídja felé robogott. Karabélyát rásütötte. 
A golyók lepattantak a páncélfalról, de a 
hős katona nem csüggedt A küzdelem 
nagyon egyenlőtlen volt. A cseh páncél- 
kocsiban négyen ültek, két gépfegyver­
rel és egv golyószóróval felfegyverkez­
ve. Csapó százados mégis odarohant, ké­
zigránátját hozzávágta a tankhoz s ezzel 
ugy megrémítette a cseheket, hogy azok 
kiugráltak a páncélkocsiból és hányát* 
homlok elmenekültek. Egyetlen magyar 
tiszt, két kézigránáttal tefegyverzett és 
elfogott egy golyószórós, gépfcgvveres 
acélgépkocsit! Minden hadiszámitást,' 
minden kidolgozott haditervet, túlerőt, 
rajtaütést, meglepetést halomra döntött 
Csapó százados egyéni vitézsége.

Egy második páncélkocsi go'vóia azon­
ban kioltotta Csapó százados életét. Így 
lett ő a mostani világháború első hősi- 
halottja.

A „Rongyos-Gárda” katonája volt Csa­
pó százados“. Ez.ek a világháborúi járt 
férfiak — mondták róluk a sajtóközle­
mények — akik nyugodtan élhettek vol­
na családjaiknak, békés polgári foglalko­
zásuknak és azok a 18—29 éves ifjak, 
akik az iskola padjaiban, vagy a kávéhá­
zak kényelmes földjeiben ülhettek volna, 
áldozatos magyarságnak és az életösztön­
nél is erősebb hazafiságuk kihajtotta a 
trianoni határokra, hogy hősi elszántsá­
gukkal, önként vállalt halálukkal példái 
mutassanak a nemzetnek: igv Kell az. el­
vesztett orsz.ágot visszaszerezni és meg­
tartani...

Ez Csapó József százados esete, amely­
ből végeredményében egész családja ki­
vette részét. A Csapó család ugyanis a 
Trianon utáni időkben az üldözöttek lis­

táján szerepelt Nagyváradon. Nevezete­
sen Csapó Vilmos huszárezredes résztvett 
abban az összeesküvésben, amelyet Csé- 
csy-Csapó-Cserey-Lukács összeesküvés
néven ismer a nagyváradi közönség. .Mi­
kor ezt leleplezték, a Csapó családnak 
Nagyváradról menekülni kellett. Csapó 
százados igy került a csonkaországi 
„Rongyos-Gárdába“. A rongyosokkal ke­
rült Munkácsra, ahol sorsa beteljesedett. 
Szegeden temették el, hol a Csapó család 
menekülése után letelepült. Onnan holt­
testét a múlt év őszén áthoztak Nagyvá-

Bármilyen

adásvétel, csere vagy bérlet­
ügyben bizalommal keresse fel

M EZ fei 1 ingatlanforgalmi irodát 
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radra és itt a családi sírboltban helyez­
ték el.

Csapó százados emlékét Munkács már­
ványtáblával örökítette meg Nagyvárad 
most utcát nevezett el róla. Azt az ut­
cát, amelyen a Csapó gyerek szülei sző­
lőjébe járt ki. Most mi járunk ezen az 
utón. Valahányszor arra vetődünk, gon­
doljunk arra, hogy valamennyiünknek va­
laha n Csapó százados útját kell járnunk...

WF.KF.R1.F. JÓZSEF

Olvasóink szíves figyelmébe!
Sajnos, többször zavarok állanak be la­

punk kézbesítésében. Kérjük olvasóink 
szives türelmét az esetleges előforduló 
zavarokért. Megtörténik, hogy hirtelen 
katonának hívják be a kihordót, tegnap 
pedig a bombázás csinált zavarokat, 
amennyiben előfordult, hogy a kihordok 
lakását is összebombázták. Kiadóhivata­
lunk mindent elkövet, hogy megfelelő­
képpen segítsen, de ennek ellenére for­
dulhatnak elő zavarok. A nehéz időkben 
igyekezzünk annyi együttértzést tanúsíta­
ni, nemcsak lapunkkal, hanem alltalma- 
zottainkkal szemben is, hogy megértjük

a nehéz helyzetet. Legtöbb olvasónk meg 
is érti. De kérjük a többiek szives türel­
mét is. A pesti lapok is állandóan erre 
kérik az olvasóikat, igv nemcsak váradi 
specialitás ez. A hiányzó emberek helyi­
re felvett új embereknek is idő ke!!, amíg 
betanulják a megfelelő területet. Éppen 
ezért kérjük olvasóinkat arra is, hogy 
jelezzék nekünk azonnal, ha nem kapják 
meg a lapot, Előfordulhat ugyanis, hogy 
az uj ember nem tudja még, hogy hová 
kell tenni a lapot és igy könnyen eltűn­
hetne az újság.

Hogyan óvjuk képeinket a bomba- 
támadások rombolásai ellesi

gyomra, — vacsoráin! kéne... — gondolta 
és elindult a ház felé. De ki csinálja a 
vacsorát?... — állította meg feleuton a 
kérdés. — A tehenet is meg kéne fejni, 
kedvetlenedet! el és az istálló felé vette 
az útját. — Valahogy még sem tudott 
úgy szívből örvendeni annak, hogy az a 
semmi kis fehérnép nincs körülötte — 
pedig még tegnap is azt gondolta, hogy­
ha egyszer megszabadul tőle, tele kur­
jantja a világot örömében. — Igaz, hogy 
csak a Boris miatt gondolt ilyeneket — 
csak azóta mióta ez a faluba jött — mert 
addig egészen más volt. — Addig a fele­
ségénél különbet nem látott, — majd hu­
szonöt évig. — És a fia, az a jó gyerek 
— most már az sincs. — Valami nehéz 
érzés bénította kezét, lábát — s lassan 
ráköltözött a mellére, úgy hogy még a 
lélekzés is nehezére esett.

Hogy egészen besötétedett egy kiesd 
megvidámodott. Most nem kell a házból 
kilopakodni — most már nyugodtan me­
het Borishoz. A hold szépen sütött és az 
óreg tempósan ballagott az utón.

Boris szép piros képe már az ablakból 
elébe nevetett.

— Nagyon vártam ám lelkem Mihály — 
édeseden a hangja — mert, hogy beszél­
ték a népek...

— Mit?... — mordult fel az öreg és 
egyszeribe elment még az a kicsi ked­
ve is.

A pirosképü özvegy mindjárt látta, 
hogy nem jól fogta meg a beszédet —

megrántotta gömbölyű válát, megvillan­
totta két sor erős fogát és bort tett az 
öreg elé.

Az öreg hirtelen lehajitotta az első 
pohárral, nagyot csikordult utána, a 
gyomra, mert bizony üres volt az. Hanem 
Borisnak most nagyobb gondja volt, 
minthogy megtudakolja a vendégétől, 
hogy evett-e vagy sem, az öröm szinte 
láthatóan futkosott benne. Hát mégis ki­
verte az öreg a feleségét, s igy nemso­
kára ő ül a Pethő vagyonba. - Igaz, az 
öreg odaadta a fele földjét már a fiának
— de van ott még elég s az a szép ház
— ezt már nem is gondolta végig, mert 
nevetésre nyitott duzzadt szája s kivil­
lant az a két sor erős foga, amely . a 
Pethő vagyont de hamar meg fogja enni.

Pethő Mihály csak kedvetlenül hallga­
tott és a szemét le nem vette Borisról. — 
Hát ezért akartam én a feleségem meg 
a fiam megölni — gondolta búsan. Egy 
év óta, mióta az asszony bolondja lett — 
csak ma látta meg, hogy hétköznap is 
hogy van öltözve — gyöngy is van min­
dig a nyakában, pedig már asszony — cs 
elmúlt már harminc éves. A haját is kis- 
asszonyosan hordja, elől soppba, nem si­
mán, mint az a másik —- a felesege. Kis 
sóhaj szakadt ki belőle, szürke, bozontos 
szemöldökét erősen összehúzta, a pohár a 
fogához koccant, ivott, egyedül, mntiia az 
asszony ott se lenne. Tán még az is igaz. 
hogy cikória papírral festi pirosra a ké-

A sorozatos terrortámadások megindu­
lásakor a fővárosban természetesen igye­
keztek biztonságba helyezni a különböző 
nagy értékű festményeket. A pincehe­
lyiségek alkalmatlansága és főként a 
rossz csomagolás során azonban kitűnt, 
hogy a festmények nagyrésze így sincs

pét — ahogy a faluba mondják, tűnődött j 
tovább az öreg.

Boris rosszul érezte magát — nem ezt j 
várta, mi lelte ezt a vén embert?.. Sza­
porán beszélni kezdett, majd felállt, dere­
kát himbálta, minden hiába, az óreg csak jj 
a pohár aljába néz, egyet-kettőt mordul, 
majd feláll s elmegy. Pedig most marad-1 
hatna nyugodtan — de nincs kedve | 
hozzá.

Boris elbánni! — majd elkomorodik. j 
Bolond vén ember, egy évig hiába csu-1 
csurgattam, dühösödik lel — és a boros, 
üveget bevágja az almáriumba.

Pethő Mihály lassan ballag az utón, — 
meg-megátl — de a fába sehogy se akar­
ja haza vinni. Egyszer csak a fia háza 
elé kerül. Megáll — nézelődik, sókét 
csend van - a hold hideg fehér fényében 
borzonganak az alvó házak.

Hátha meghal?... nyilai bele a gon­
dolat. Hát meghal, torkolja le saját ma­
gát — úgyis meg akartam tőle szabadul­
ni. De ez a gondolat nem nyugtatja meg, 
inkább szaladhatnék,ia 'ámad tőle. Most I 
csendőrkézre adhatna, h'degedik meg a 
szive, de ugy látszik nem teszi. Mindig 
ilyen volt, tűnődik tovább — rosszat sen-1 
kinek se tett — meg a szava is mindig| 
csendes volt. És furcsa módon csak a fe­
leségére tudott most gondolni.

A hold az égen már magasra hágott, I 
— a falu csendben aludt, — csak óreg j 
Pethő Mihály meg az árnyéka virrasztóit.

(Folytatása következik.)

nem is pusztulnak el, de erősen megron­
gálódnak. Ezzel kapcsolatban erdeKes 
nyilatkozatot közöl az egyik pesti lap dr 
Vályi László nyugalmazott igazgató és dr 
Varja Domokos tanártól, akik a inuze.jm 
restaurátori termében dolgoznak. Az egy­
behangzó szakvélemény szerint a fest­
mények megőrzése érdekében első és 
legfontosabb körülmény, hogy a pince, 
ahová a képeket raktározzák, teljesen 
száraz legyen. A fára festett képeket 
ha megfelelő pince nem akad — a ned­

vesség ellen tiszta lenoVajjal ke’! kezelni, 
illetőleg ellenállóvá tenni. A vászonnál vi­
szont a festményt bátyiról forró viaszos 
oldattal kell átitatni, hogy a n;Jvesscg ne 
férkőzhessen a vászonhoz. Ennek megtör­
ténte után jöhet a csomagolás, amelyre 
szintén különös gondot kell fordítani A 
képeket zsirpapirral kell beburkolni. A 
zsirpapir után már lehet csomagolópapír­
ba burkolni a festményt akár 3—4 í üteg­
re is. Itatóspapír használata azonban a 
legkevésbé sem célszerű.

A festményt emellett lehetőleg Kare\ 
nélkül ugy helyezzük el, hogy a levegő 
járjon az egyes képek között.

Ha pedig a festmények mégis megtol- 
gálódnak, sérüléseket csak szakember ja­
víthatja ki. A szakértők nein apt üi ik azt 
sem, hogy a képeket tanyai házakba.: 
lyezzék el, mert azok rendkívül p-irá; 1*- 
vegőjiiek és az állandó nedvesség hamar 
kikezdi a képeket. *

Felesleges talán rámutatni is arra, 
hogy a műkincseknek tekinthető képek 
megrongálódása milyen egyéni és nemzet- 
gazdasági kár, igy tehát annak, akinek 
komoly műérték van birtokában nemcsak 
üdvös, de kötelessége is a szakértői ta­
nácsokat szem előtt tartani.

* ■» t*?*' ;il
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Alakítson a város kultúr- 
házat a zsidók üresen 

maradt lakásaiból
Nagyvárad, jun. 3. A városvezetoeég 

legutóbbi közgyűlésén, — mint közöl­
tük, — Gyapay László dr. helyettes 
polgármester bejelentette, hogy a zsi­
dók által elhagyott lakások kiutalására 
rövidesen sor kerül ás igénylők máris 
jelentkezhetnek a város illetékes híva- 
tálánál. A helyettes polgármester kö­
zölte azt is, hogy a zsidók gettóba tele­
pítése által 3000 lakás szabadult fel, 
így minden igénylő, akinek kérelme jo­
gos és méltányos, rövidesen megfelelő 
lakóhelyhez juthat, sőt valószínű, hogy 
az üres lakások száma még meg is fogja 
haladni az igénylőkét.

Ezzel kapcsolatban önkéntelenül is 
felmerül az a gondolat: mi történjen az 
üres lakásokkal, amelyek a lakosság 
igényének kielégítése után is a város- 
vezetőség rendelkezésére állanak majd?

Talán nem időszerűtlen, ha a hábo­
rús viszonyok ellenére is utalunk arra, 
hogy Nagyváradnak nemcsak kultúr­
palotája, de még olyan helyisége sincs, 
ahol bizonyos kultúrmcgmozdulásnak 
helyet találhatnának. A Szigligeti Szín­
ház, a Református kultúrház és még 
több ilyen hely időnként rendelkezésé­
re áll ugyan azoknak, akik valamilyen 
alkalomból kultórclöadást rendeznek, de 
kétségtelen, hogy amennyiben a város 
külön kultúr-hajlékkal rendelkeznék, 
sokkal több hasonló megmozdulásra le-

a munka menetére is kihathat, emellett 
lehetetlenné teszi azt, hogv az előadások 
annyi tanulót vonzzanak, amennyit ez a 
minden dicséretet megérdemlő elgondo­
lás megérdemel.

Kultúrháza. 'agy legalább is kultúr­
terme tudomásunk szerint úgyszólván 
minden nagyobb községnek van. Bizo­
nyos. hogy Bihar megye és Nagyvárad 
város főispánja és a helyettes polgár- 
mester a maguk részéről minden támo­
gatást megadnak arra, hogy az üresen 
maradó lakások közül a legmegfelelőbb

MEGNYÍLT a rádiumosvizü ózonduslevegőjü

PüSPDKFURDÖ
Hullámfürdője
Vonatjärat hatszor naponta

Erdély egyetlen hullámfürdője

Kultúrházként szerepeljen, vagy leg­
alább is egy olyan nagy befogadó ké­
pességű termet jelölnek majd ki, amely­
nek felhasználása lehetővé teszi, hogy 
a különböző kultúrmegnyilvánulások za­
vartalanul történjenek.

SZÍNHÁZ
Kiss Ferenc Nagyváradon

hetne számítani. A váróéi Kultúrpalota 
építésének ötlete régi keleti!. Ez a ezcp 
terv azonban a mai viszonyok között 
megvalósíthatatlan. Helye« lenne tehát, 
ha addig is. amíg a nagyszabású tervet 
felkerül megvalósítani, a város az üres 
lakások közül kijelölne egy épületet, 
amelyben a különböző kultúrmegmoz- 
dúlások helyet találnának s egyszers- 
mint a különböző kulturális szervek is 
hajlékot nyernének. Felesleges talán rá­
mutatni arra, hogy az együttműködés 
szempontjából mennyire fontos lenne, 
ha ezek a kulturális alakulatok egy fe 
dél alatt központosítva működhetnének, 
emellett nem fordulhatna elő az sem, 
hogy valamely irodalmi vagy művészet! 
jellegű előadás hely hiányában, mint az 
a múltban több ízben is megtörtént — 
elmarad-

Hogy mennyire nélkülözhetetlen egy 
kimondottan irodalmi, művészeti, tudo­
mányos vagy esetleg tanügyi célokra 
szolgáló kultúrház ennek megvilágítá­
sára elég, ha két példát felemlítünk: A 
városi népművelési bizottság szabad- 
egyetemi előadásait kénytelen volt im­
már két esztendőn keresztül a város 
nagytanáestermében megtartani. Ez a 
hely méltó volt ugyan arra, hogy a kul- 
túrális megmozdulásnak keretet adjon, 
a helyiség falai azonban szűknek bizo- 
nyűltak a közönség befogadására.

Egy másik élesen jellemző példa, 
hogy az Iskolánkivüli Népművelési Bi­
zottság által rendezett továbbképző is­
kolai tanfolyamot, — mint arról munka, 
társunk személyesen is meggyőződött, 
— megfelelő helyiség hiányában az em­
lített kultűrezerv titkári hivatalában 
kell megtartani. Ez magától értetődően

r

Minden jegy elkelt Kiss Ferenc ven­
dégjátékára s még sem nézte 'égig telt 
ház a Gyurkovics lányok-it, Azok, aki­
ket egész közelről érintett a bombatá­
madás, lemondtak arról, hogy Herczeg 
Ferenc nyugodt békebeli levegőjű vígjá­
tékát a nagy színész fellépésével meg­
tekintsék. A nehéz napot átélt Nagyvá­
radnak most más gondja van.

Akik mégis elmentek az előadásra, 
azoknak a darab kedvessége, Kiss Fe­
renc művészete és a helyi gárda játéka 
nemcsak felejtető szórakozást. hanem 
komoly művészi élményt is nyújtott- 
Kiss Ferenc robusztus egyénisége jobban 
érvényesül ugyan drámákban, de elő­
adásának könnyedsége, zamatos humora, 
áradó kedélye és jellemző ereje vígjá­
téki szerepben is a nagy szineez lenyű­
göző varázsával hat, A közönség kirob­
banó nyíltszíni tetszésnyilvánításokkal 
s a felvonások végén hosszantartó, zajos

tapsokkal ünnepelte a művészt.
A helyi szereplők mind megállották 

a helyüket. Antal Erzsi jóízű Gyurko- 
vics-mama volt s a Gyurkovics lányok 
sokasága üdén. kedvesen, mindegyiknél 
külön-külön jelentkezett egyéni színek­
kel töltötte meg a színpadot. Mégis Ke­
mény Gizi bájosan eleven és furfangos 
Micije. Lovasi Klári komoly és számitó 
Katalinja és Szögi Arany kimért, egy­
szerűséggel megjátszott Ellája emelke­
dett ki közülük. Bakay Lajos Horkay 
Feri szerepében kitűnő alakítást nyúj­
tott: remekül jellemezte a régi jó világ­
beli, könnyű életű, gondtalan fiatalem­
bert és mindvégig lendülettel, színes 
beszéddel tudott az akciók középpont­
jában maradni. Lendvay Lajos játéka ie 
tökéletesen elénk állította azt az ala­
kot, amelyet a szerző elképzelt és amely 
a közönség előtt annyi ábrázolásról is­
merős.

vasárnap este fél 7 órakor kerül spin­
re Jurik Julcsi felléptével. Jegyekről 
ajánlatos előre gondoskodni.

Filléres helyárakkal hétfőn este 
Népművelési előadás sorosaiban ,-f 
Icaméliás hölgy van műsoron, főszere- 
pekben Lovasi Klári és Horváth Je­
nővel.

Koltay Aranka vendcgfelléptével 
kedden és szerdán mutatja be a szín­
ház- a nagysikert aratott Csárdás című 
ízig-vérig magyaros operettet. Ked­
den bemutató, szerdán pedig Á-bér- 
let.

Június 8-án, Űrnapján délután és 
este pécsi öreg diákok eg^dittese ven­
dégszerepei a színházban, Konferál: 
dr Legényei József. Jegyek már elő­
vételben válthatók a pénztárnál. Mér­
sékelten felemelt helyárak.

Koré Endrét szerződtette 
a bécsi Opera

Koréh Endre, az opera kiváló énekese hogy Kóréh Endrét a nemetek is felfe

az utóbbi időben gyakran szerepelt a 
hangverseny dobogón magyar nótákkal 
is. Most azonban az egyik színházi lap­
nak adott nyilatkozatában kijelentette, 
hogy egyelőre a „háziszőttes nóták 
éneklésével felhagy, mert rövidesen Becs­
be megy, ahol junius végéig, mint ven­
dégművész, később pedig, mint az opera 
szerződtetett tagja szerepel. A bécsi ope­
rával kötött szerződése azt bizonyítja,

dezték, A neves mű' ész sikere azonban 
nem jelenti azt, hogy a magyar opera­
látogató közönségnek nélkülöznie kef! 
ezt a kitűnő énekest. Kóréh Endre ugyanis 
az őt „meginterjúvoló" újságírót ezzel 
kapcsolatban megnyugtatta, hogy a bé­
csi szereplés mellett továbbra is fellép 
Budapesten, vagyis a jövőben a budapes­
ti és a bécsi opera tagja lesz. Legfeljebb 
valamivel kevesebbet szerepel majd, mint 
eddig a hazai -színpadon....

Á szinhózi iroda közleménye:

Kiss Ferenc felléptével szombaton este: 
Gyurkovics leányok

Eladó lányok, a legmulatságosabb 
operett-újdonság szombaton délután 
fél 4 órakor filléres helyárakkal van

VÉGH festődé
felvételi üzletei:

Bémer-tér 2 Tel.: 33-40, Szt László-tér 14 Tel. 22-17 
Uj üzlet: Hitler Adolf utca 1. Te'efon: 24-58 
Gyár: Hiller Adolf utca 40. Telefon: 21-08

műsoron, Csupa kacagás ée derű.
Szombaton este fél * 

órakor Kiss Ferenc, a Nemzeti Szín­
ház örökös tagjának vendégfellépté- 
vel Hcrczegli Ferenc: Gyurkovics 
lányok című vígjátékát mutatja be a 
színház. Mérsékelten felemelt helv- 
árak. Á-bérlet. A m. t. bérlőközönseg 
ráfizetés nélkül kapja ezt az előadást.

Vasárnap délután fél 4 órakor a 
nagysikerű Hadik huszárok kerül
szilire. ------

Zsákbamacska, kacagtató oncrett goknak

MŰSOR:
Szombat d. u. fél 4 órakor Eladó 

lányok.
Szombat este fél 7 órakor: GWurko- 

vics lányok (Kiss Ferenccel) Á-bér­
let.

Vasárnap délután fél 4 órakor: 
Hadik huszárok.

Vasárnap este fél 7 óralcor: Zsák­
bamacska.

Hétfő este fél 7 órakor-; !.4 kaméliái 
hölgy.

Kedden és szerdán este: Csárdás 
Koltay Aranka felléptével.

Csütörtök d, u, fél 4 órakort Pécsi 
öregdiákok Együttese,

Cütörtök ete fél 7 órakor. Pécsi 
Öregdiákok Együttese, 
♦>»»»»»»»»♦»»♦»

Erdőkben buikálő kom­
munista vezért fogtak e! 

Nagybányán
Nagybányáról jelentik: A nagybá­

nyai rendőrség politikai osztályának 
h" csoportvezetője: Orgoványi József 
I. osztályú detektív fáradságos nyo­
mozás után elfogta Glück Kálmán 
címfestőt, aki hetek óta a nagybányai 
erdőségekben tartózkodott romai- 
népviseletbe öltözve, míg most rajta 
vesztett.

Glück Kálmán neve ismeretes aí 
egész Szatmár vármegyében. Részt- 
vett, mint ifjúsági vezető, az 1940— 
1941. évi kommunista szervezkedés­
ben, amiért — intemálási idejének 
letöltése után — 1942 május 5-én a 
szatmári törvényszék 8 hónapi bör­
tönre ítélte.

Kiszabadulása idején újabb mozs 
galmat szervezett és amikor bekap­
csolódott társait elfogták, majd Ko­
lozsváron a honvédbíróság előtt 3 -<• 
évi börtönre ítélték. Glück a büntetés 
elől megszökött.

Kihallgatását a nagybányai rendőr­
ségen kezdték meg, majd átadták to­
vábbi vizsgálatra az illetékes hatosa-
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APOLLO £
egy magyar rikkancslány
kacagtató kalandja egy párisi diákszállóban.1leileivel S;Eaüotia

HÍREK
SserkeeTtőeég ée kiadóhivatal: 

NAGYVÁRAD,
IKaÁOYi DBZ8Ö-BTCA 5 SZIA 

Telefons 12—27.

BLŐFIZETÉSI ARASt 1 hóra 4.30 P. 
3 hóra 12.40 P.

jPwt »takarék pénztári csekkszámlánk 
«ama: 72.301.

L fal re tokét sem adunk rinn

Korai jégverések. A jégverések már 
kora tavasszal is súlyos károkai okoznak 
a vetésben Saját érdeke minden gazdá­
nak, hogy a jégverés! károk ellen bizto­
sítással védekezzék, mert a nagy iá tizet! 
érdek mellett saját vagyonának védelmé­
ről is szó van. Jelentse be minél előbb 
jégbiztosításait, hogy már a korai jégká­
rok ellen is fedezve legyen. Az Első Ma­
gyar Általános Biztosító Társaság hely­
beli főügynökségének cime: Szent László- 
tér I

250 LENGYEL MEGCSONKÍTOTT 
HOLTTESTÉRE AKADTAK KOLOMEA 
TÉRSÉGÉBEN. Lublinból jelentik: A Né­
met I jelenti: Kolomea közelében egy 
német páncélos felderítő osztag kato­
nái, amikor visszofoglaltak egy átme­
netileg bolsevista kézre került, német 
állást, a bolsevisták által otthagyott 
állásokban több. mint 250 lengyel 
borzalmasan megcsonkított holttesté­
re akadtak. A német katonai hatósá­
gok megállapítása szerint a bolsevis­
ták menekülésük előtt korbáccsal 
kényszeritették a védtelen legyeteket 
az állások és. a kis földrészek szét- 
rombolására. A lengyelek ezekben az 
állásokban voltak, amikor a bolsevis­
ták az előzetesen aláaknázott árkokat 
felrobbantották.

20—35 éves hajadodnok behívását indít­
ványozza egy amerikai képviselő. Géni­
ből -jelentik: (MTI) A Német TI jelenti 
Newyorkbói jelentik, hogy Geller, ame 
rikai képviselő törvényjavaslatot terjesz­
tett elő, amely a 20—35 év közötti haja- 
donok bevonultatását indítványozza. 
Geller 500,000-re becsüli azoknak a haja 
donoknak a számát, akik ilyen módon fér­
fiakat tennének szabaddá a hadiszolgálaf 
céljaira.

Temetés. Szent Mónika asszonyai fi­
gyelmébe? Megrendült szívvel értesítjük 
a Szent Mónika Közösség tagjait, hogy 
szeretett testvérünk Bodnár Sándorné 
a pénteki légitámadás áldozata lett. Te­
metése vasárnap, 4-én délután 5 órakoi 
lesz a Rulikovszky-öti temető kápolná­
jából. Közösségünk hősi halottját testű 
letileg kísérjük el utolsó írtjára. Vezető­
ség.

Kávéházakban és vendéglőkben két. 
• Magyar Lapok at

Esküvő. Tóth Anna ás Petii József 
folyó hó 4-én dé'után 5 órakor tartják 
esküvőjüket a körösparti református 
templomban

ILYEN IS CSAK AMERIKÁBAN TÖR­
TÉNHETIK MEG! Bernből jelentik: 
(MTI) A Nénié! TI jelenti: Newyorkbói 
jelenti az Exchange Telegruphe, 
hogy az amerikai hatóságok a napok- 

an olyan többszörös házasságtörést 
fedeztek fel, amilyen még nem for­
dult elő. Megállapították a hatóságok, 
hogy Marion Stankovitch 34 éves nő 

égy amerikai katona illán vette fel
a feleségnek járó pótlékot. Mind a 
néggyel a háború kitörése után kötött 
házasságot. A vizsgálat folyamán ki­
tűnt, hogy Stankovich Marion évek 
során 15 férfivel kötött, házasságot, 
de egyik férjétől sem vált el. Először 
17 éves korában ment férjhez és az­
óta esaknem minden esztendőben uj 
férjet szerzett magának.

Magyar Játékszín címmel jelenik meg 
a Filmhíradó. A Filmhíradó legújabb 
száma bejelenti, hogy júniusban már 
nem Filmhíradó elmen, hanem Magyar Já 
tékszin cimen gazdagabb tartalommal, 
díszesebb külsővel és 32 oldalon jelenik 
meg. A Filmhíradó nem búcsúzik tehát 
olvasótáborától, hanem szellemi és mű­
vészi programjában gazdagodva, kétsze 
rés terjedelemben fog megjelenni.

Török Béla
festék=, vas- és ház­
tartási cikkek 
kereskedése

Nagyvárad, Ráfcdczi-nt 2. sz.

Fér Ki hűség
Főszereplői: Antal, Bulla Elma, Tolna? Klári, AJtay Andor

a CASINOBAN.

KORONA FILMSZÍNHÁZ

Sportkirftly
Sport! Futball! Szerelem!

Főszerepben : Raimu, Fernandel, Julius Berry

Partrafutott és darabokra tőrt egy 
amerikai csapalszállitó hajó. Amszter­
damból jelentik: (MTI) A Német TI je­
lenti: Mint az angol hírszolgálat San 
Franciskóból jelenti, egy amerikai csa­
patszállító hajó partrafutott és darabok­
ra tört. Legénysége elhagyta a ható ion­
osait. A legénységet megmentették.

Fecsegő amerikai tábornok. Stockholm­
ból jelentik: (MTI) A Német TI jelenti: 
Londonból közük, hogy Eisenhower tá­
bornok egy Londonban állomásozó ame­
rikai tábornokot „elővigyázatlan csevegé­
se“ miatt kiküldött Amerikába A tábor­
nok állítólag az invázióról több bizalmas 
értesülést árult el.

BÚTORT színeset
Báló, kombinált és előszobák.

Szabadság-utca 12, (Szacsvav-utea 48.)

MEZBI-től
Konyha újdonságok

Dr vitéz Türrölgyl Albert kormány­
biztosi kinevezése. A MTI jelenti: A 
i. kir, minisztérium dr. vitéz Turvölgyi 

Albert pénzügyminiszteri osztályfőnök, 
szeszegyedárusitó igazgatót, ebbeli tiszt­
ségének érintetlenül hagyása mellett, a 
zsidók anyagi és vagyonjogi természetű 
kérdéseinek egységes elvek szerinti meg­
oldására, kormánybiztossá kinevezte.

Behívások az. olasz haditengerészethez. 
Milánóból jelentik: (MTI) A Német TI 
jelenti: Graziani tábornagy és a fasiszta 
Olaszország hadügyminisztere az 1923-as 
évfolyamot a haditengerészethez hív­
ta be.

A M. Kir. Kereskedelmi és Közlekedési 
Miniszter 61914—1944. K K. M, rendfelete 
alapján a könyvkereskedési üzletek zár­
órája 1944. évi junius hó 5, 6, 7 napján 
a Magyar Könyvnapok tartamára este 7 
óra. Kereskedelmi Csarnok.

Lemondott az iraki kormány. Adanából 
jelenti: (MTI) A NTI jelenti: A kairói rá­
dió jelenti, hogy az iraki kormány le­
mondott.

Elnököt választott Uruguay. Zürichből 
jelentik: (MTI) A Német TI jefenfi: Uru­
guay követsége a politikai hivatalnak 
jegyzéket nyújtott át, amelyben bejelen­
ti, hogy Juan Jose Ames agát négy esz­
tendőre Urugay elnökévé választották 
meg.

>♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦«
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Békebeli cipőraktár egy zsidó lakás 
padlásán. Szatmárról jelentik: Katz Ignác 
alsószamosparti lakását a zsidók zárttá­
borba való szállításakor hatóságilag lepe 
csételték. A leltározás során a hatóság 
emberi tüzetesen átvizsgálták az udva­
ron lévő mellékhelyiségekt, igy eljutottak 
a fáskamrába is. Itt a padláson nagy­
mennyiségű eldugott árucikket fedeztek 
fel, többek között 68 pár gyermekcipőt, 
79 pár férficipőt, 35 pár barna gyermek, 
cipőt és 17 pár női félcipőt. Megállapítot­
ták, hogy a cipők még az 1910-es évek­
ből származnak és a legjobb minőségűek. 
Katz Ignác évtizedk óta rejtegette a pad­
lásán a békebeli cipőket, amelyeket most 
a szatmári legények között fognak kiosz­
tani.

Adományok. Berényi Ödön kereskedő 
most is eljuttatta hozzánk szokásos 39 
pengős adományát a hadbavonuttak hoz 
zátartozói javára. Rendeltetés! helyére 
juttatjuk,

Meghosszabbították a Sajtókamaránál 
a lejáró megbízatásokat. A MTI jelenti: 
Az Országos Magyar Sajtókamara válasz­
tott . önkormányzati szerveinek, továbbá 
az Országos Sajtótanács elnökének, el­
nökhelyettesének, valamint a m. kir. köz- 
igazgatási bíróság elnöke által kijelölt 
és az Országos Magyar Sajtókamara ál­
tal választott tagjainak lejáró megbiza 
tását 1944. évi junius 30. napjáig meg­
hosszabbította.

Mesterséges lóz —
villany utján

(MNK.' A kereíerö »•«** gyógyá­
szatban a mesterségesen előidézett láz is 
jelentős szerepe« játszik Sikerült 
ugyanis egyes betegségeknél a mestersé­
ges lázzal komoly gyógyulást elérni Ezt 
»ddig bizonyos korokozók átvitelével 
idézték elő. Természetesen ez a módszer 
nem bizonyult tökéletesnek, mert leg­
többször a betegségnek lazzal történő 
gyógyításánál egy másik betegség felidé­
zése vált szükségessé. Ezért a német 
orvostudomány a „mesterséges laz elő­
idézésének kérdését más úton próbálta 
megoldani. Sikerült villannyal az emberi 
tnsi hőm érsek let emelkedései mestersé­
gesen előidézni amelynek előnye, hogy

a Iái foka, sőt annak időtartama is min­
denkor szabályozható. Enné! az újfajta
rövidhullám terápián ál 20—2 m hullá­
mokat alkalmaznak, amelynek következ­
tében a test hőmérséklete jelentékenyen 
növelhető. Bár eddig még nem sikerült 
minden betegségnél a megfelelő hullá­
mot eltalálni, mégis nagy előnyt jelent 
ez a felfedezés. Mert az ílymódon elő­
idézett mesterséges láz bármely pilla­
natban megszüntethető, az áram kikap­
csolása folytán. Német orvosi megfigye­
lések szerint a villany útján előidézett 
mesterséges lázzal, egyes betegségeknél 
máris kiváló eredményeket sikerült el­

érni

Fájdalomtól megtört szívvel 
tudatjuk, hogy a legjobb anya, 
gyermek, testvér és rokon

FEKETE lASZLdHt
sz. Farkas Erzsébet

Bémer-tér 3. szám alatti cuk­
rászda tulajdonosa tragikus hir­
telenséggel 40 éves korában hir­
telen elhunyt.

Temetése vasárnap délül*«! 7 
órakor lesz a Rulikovszky-teme- 
tő Steinberger kápolnájából.

Gyászolják;
Fekete Erzsébet 

Fekete László 
Fekete Ilona 
gyermekei

Farkas Mihályné, édesanyja
Bordás Jánosné szül. Farkas 

Piroska testvére 
Kása Ferenc 

és kiterjedt rokonsága

irfamnarnry ■■
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Az invázió és a hajótérkérdés
Bármilyen hevességgel indullak is 

msg t csatározások újra a keleti front 
déli szakaszán. a Kárpátok előterében, 
akármilyen szédületes anyagcsata folyik 
is « délolasz arcvonalon és bár soha 
nem látott méreteivel olt a légi háború 
— mindezek ellenére a világ figyelme 
nagvrMiben a Nyugat felé irányul. A 
nyugati front, a harmadik európai le­
endő arcvonal egyetlenegy hatalmas kér. 
dőiel még egyelőre, mert az invázióról 
naponta látnak napvilágot a legkülön­
bözőbb vélemények és katonai szakér­
tői megállapítások.

A nagy világháború ezideig lejátszó­
dott partraszállási hadműveletei bizo­
nyos kétségtelen és minden körülmé­
nyét között érvényes ..partraszállási 
elveket“ kristályosítottak ki. Ezeket a 
partraszállási elveket a norvégjai, a tá- 
volkeleti és délolaszországi partraszállá­
sok gyakorlati tapasztalatai alapján ál­
lították fel a szakértők. Ezek a gyakor­
lati tapasztalatok legalább is nagyon kis 
változásokkal a nyugati invázió eseté­
ben is érvényesek. Elsősorban a szüksé­
ges hajótér mennyiségére vonatkozóan 
állanak rendelkezésre a legpontosabb és 
* legjobban bevált elvek, amelyek sze­
rint egészen kicsiny eltéréssel meg le­
bet állapítani egy partraszálláshoz szük­
séges hajótér mennyiségét. Ezeknek a 
kialakult hajótérelveknek az alkalma­
zásával tehát kíséreljük meg meghatá­
rozni, mekkora hajótérre és milyen ha­
jókra van szükség az invázióhoz.

A hídfőállás létesítése
Mint minden partraszállás, az invá­

zió is valószínűleg két részből áll har­
cászati szempontból, a hidfőalkotásból 
és a hídfőnek a kiterjesztéséből. A híd­
főállás tulajdonképpen egy előretolt 
partraszálló részleg, amelynek feladata, 
hegy a nagyobb erőknek, a zömnek, a 
partraszállást biztosítsa. Minthogy a 
hídfőállást megalakító csapatok elsőnek 
lépnek az, ellenséges partra, természet­
szerűleg igen heves és kemény harcot 
kell vívni ok. Az egyik angolszász kato­
nai szakértőnek a megállapítása szerint 
„legalább 4—5 milliós“ invázióé hadse­
reg áll készen valahol Dél-Angliában. 
Ebből közel egymilliónyi annak az erő­
nek a létszáma, amely a partraszállás­
kor a hídfőket alkotja meg a nyugat- 
európai partokon. Az angolszász szakér­
tő tovább megy és kijelenti, hogy az 
egymilliónyi hidfőalkotó csoportból 
500 000 a gyalogos katona (beleszámítva 
az utász, hidász és egyéb műszaki ala­
kulatokat is), 250.000 főnyi a páncélos 
es 250 000 főnyi a tüzér. A hídfőállást 
létesítő katonáknak ellenséges tűzben 
kél! s partraszállást harc árán végrehaj­
tani s part rate vésőkhöz különleges 
partraszállási járművekre van szükség. 
Ezeknek a járműveknek olyan csekély 
merüléeűeknek kell lenniük, hogy a 
hídfőállást alkotó csoportokat egészen 
a partig tudják szállítani. Ez az oka 
annak, hogy a partraszálló járművek 
mind lapos fenekű, alig 50—100 centi­
méter merülésű hajók. Fontos, hogy 
gyors járatnak legyenek ezek a hajók, 
hogy minél kevesebb ideig legyenek az 
ellenséges elhárító tűznek kitéve. Rend­
szerint motoroshajók ezek és sebességük

20-—30 kilométer órankint. A gyakor­
lati tapasztalatok ma már véglegesen 
kialakították a partraizállító jármüvek 
építési elveit. King amerikai hajógyáros 
szerint 70-—80.000 ilyen partraezillító 
járműre van szükség.

A gyalogos katonák partraszálláséhoz 
20—50 személyes rohamnaszádokat hasz­
nálnak. Az 500.000 főnyi gyalogos csa­
pat partraszállásához tehát körülbelül 
20.000 kisebb-nagyóbb partraszálló csó­
nak kell. Ezeket az angolszászok 1,0 
jelzéssel jelölik. (Landing Carrier In­
fantry.)

A páncélosok pa rtr aszal lítáeához 
ugyancsak különleges partraszállító csó­
nakokat használnak. A csónakok eleje 
leereszthető, ezen keresztül gurul ki 
a páncélos a térdig érő vízbe és onnan 
a saját lábán a partra. A szóbanforgó 
250.000 főből álló páncélos erő körül­
belül 25000 páncélos járműből áll. Egy- 
egy ilyen páncélosszállító hajóban 3—5 
páncélos kocsi fér el, tehát a 25.000 
páncélos kocsi partrasz állításához kö­
rülbelül 10.000 ilyen szállító csónak 
kell.

A 250.000 főnyi 
ugyancsak legalább 20 
lövege, lőszerkocsija,
Egy-egy tüzérség szállítására alkalmas 
partraszállító hajóba 3—5 tőzérj ármű, 
löveg, lőszerkocsi, vontató stb. fér bele. 
Ennek megfelelően szükséges újabb 
10.000 darab partraszállító csónak. A 
páncélosokat szállító csónakokat az an­
golszászok LCT (Landing Carrier Tanks) 
jelzéssel látják el, a tüzérséget szállító 
csónakok pedig LCA • (Landing Carrier

tnzércsoportnak 
-25.000 járműve, 
vontatója van.

Artillery) jelzésűek. Mindezeken kívül 
még mintegy 10.000 különleges anyag­
szállító rohamcsónakra és kétéltű jár­
műre van szükség a különféle anyag­
szállításokhoz, lószerszá Ilit ásókhoz és 
különleges műszaki feladatok megoldá­
sához, E megközelítő számítások szerint 
tehát az invázió első lépcsőjéhez, az 1 
milliónyi hidfőerönek a partrate,véséhez 
szükséges 20 000 LCI. 10.000 LCT. 
10.000 LCA és 10.000 különleges ro- 
hamnaszad, vagyis összesen 50.00 partra­
szállító jármű Ha a biztonsági többletet 
is hozzávesszük. tekintettel a partra­
szállási hadműveleteknél adódó nagy 
veszteségekre, valóban 70.000-es számot 
kapunk, hogy azt az amerikai szakértő 
véleményezte. Az amerikai hírforrások 
szerint a hajógyárakban lévő sztrájk es 
bérmozgalmak miatt a csónakok gyártá­
sa erősen hanyatlott. Az elmúlt év vé­
gén a hírek szerint már a partraszállító 
járműveknek több. mint a fele készen 
állott.

A zöm átszállítása
Amikor a hídfőt már sikerült meg­

alkotni, akkor következik a nagy erők­
nek a partraszállítása és a közel 4 mil­
liónyi katonának a partratevése. Ennek 
az inváziós hadseregnek fele a gyalogos 
erő, negyede a páncélos és negyede a 
tüzér, A gyakorlati tapasztalatok azt 
mutatták, hogy egy gyalogos katona vizi 
szállításihoz 5 tonna, egy tüzér szállítá­
sához 10 tonna és egy páncélos szállí­
tásához 15 tonna hajótér kell. Ezek 
alapján a szükséges hajótér a 2 millió 
gyalogos csapat szállításához 10 millió

tonna, az 1 miiiló páncélos eróbot 13 
millió tonna, az 1 milliónyi tüzérséghez 
10 millió tonna és egyéb anyagszálliti. 
sokhoz közel 15 millió tonna azaz óez- 
szesen 50 millió tonna. Bizonyos bizton­
sági hányaddal együtt 60 millió tonna 
a szükséges hajotér. A zömöt azonban 
nem lehet egyszerre átszállítani kirakasi 
okokból, azonkívül az egyik amerikai 
szakértő szerint nem is kell a támadó 
zömöt egyszerre partratenni mert úgyis 
körülbelül 3 nap kell, amíg a nemet 
központi gyorstartalék felvonul cs mez­
kezdi a harcot. így tehát három nap 
alatt kel! átszállítani elvileg a hadsereg 
zömét, ami azt jelenti, hogy a 60 millió 
tonnányi szállít üst 3 nap alatt 20 mil­
lió tonnával is meg lehet oldani 20 
millió tonna hajóteret sem cgykönnven 
állíthatnak szolgálatba az angolszá­
szok, hiszen ez. a mennyiség az ege«* 
hajóparknak csaknem fele. Ennyi hajót 
kivonni hosszabb időre az angolszász 
tengeri gépezetből nem könnyű feladat, 
annál is kevésbé, mert az augolezasz 
gyarmatok távoli tengereken vannak * 
a hajózás életkérdés. Az angol és ameri­
kai hajóipar gyártási irama me glass a- 
dotl és alig múlja felül az előálli’áe * 
havi 1 millió tonnát. Meg kell meg je­
gyezni. hogy 20 millió tonna hajotér 
egyenlő 2—3 ezer szállitógőzös befoga­
dó képességével.

A hajótérkérdés tehát nem éppen < 
legkönnyebb és a legegyszerűbb része az 
inváziónak, különösen ha majd a nemet 
tengeralattjárók és repülőgépek újra 
eredményesen működésbe kezdenek 
Bár a számadatok az eddigi gyakorlati 
tapasztalatok alapján készültek, a mai 
gyors fejlődés mellett ezen a téren erős 
meglepetésekre lehet számítani.

A
• t

HADIFOGOLYNO
Irta: Marék Ántai

A hadifogolynál tábori csendőr kí­
sérte szuronvos puskával a tábori 
kórházba. A hivatalos rész elintézése 
után a csendőr tisztelgett, odakint az 
udvaron visszadugta a szuronyát hü­
velyébe és eltávozott.

A hadifogolynő ottmaradt.
Riadt szemekkel nézett, kőriil a pa- 

noki irodában, mint az üldözött vad. 
Kétes tisztaságú fehér blúzt viselt e 
azt a földszinti szoknyát, amelyben a 
szovjet nőinek 90°/e-a járta a végte­
lenbe futó orosz utakat. Karján orosz 
katonai köpeny volt átvetve s azt 
ijedten szorította magához. Két év 
óta ez a köpenyes óvta a hideg ellen, 
ez volt fárasztó menetelések szüne­
teiben még az „ágya“ is. Szőke baját 
hatni egyszerű kontyba fogta össze. 
Arca kerek volt, szemei kékek *g ha 
szóltunk hozzá, a haja tóvéig elpi­
rult.

Munkára küldték hozzánk. Megval­
lom, nem tudtuk hirtelenében. mihez 
kezdjünk vele. Végre döntött a pa­
rancsnok s a vöröskeresztes testvé­
rekhez osztotta he.

Kikerestünk egy kis szobát, ame­
lyet nem tudtunk semmire sem hasz­
nálni. Bevittünk egy szalmazsákot s

FILMHÍRADÓ
Ara 50 fillér

Képes művészei! hetilap
Kapható a MAGVAR LAPOK árusainál

mikor így berendeztük, odavezettük 
őt.

— Itt magadra is zárhatod az ajtót 
— mondtam neki.

Megértette és csodálkozva ram né­
zett.

Letette a féltve őrzött kincsót, a 
katonaköpenyeget és várt.

-— Mit csináltál odaát?
— Felcser voltam.
— Mióta?
— A háború kitörése óta. Önkent 

jelentkeztem.
— Velük vándoroltál?
Intett. Igen.
— Hol élez, ha nincs háború?
Megnevezett egy várost, amely né­

met kézen van.
— Ide hallgas. A vöröskereszt test­

véreket fogod szolgálni.
Vállat vont.
— Figyelmeztetlek, meg ne szökj, 

mert..... Mutattam neki. hogy agyon­
lövik.

Sietve tiltakozott. Nem, nem szö­
kik meg.

A vöröskeresztes testvérek szere­
tettel fogadták. Idegenül került kö­
zéjük s csak nehezen melegedett fel. 
Hamarosan megértette kívánságaikat, 
sőt néhány magyar szót is megtanul!. 
Sepregetetl és vizet hordott, mosott 
és ügyesen varrt.

A testvérek első gondja volt. hogy 
megmosták a fejét és bekenték a fej­
bőrét alkohollal. A hadifogolynő tet­
ves volt. A mosás íjtán hekö'öi ték a 
fejét és ellátták fájdalomdíjjal: egy 
szelet csokoládéval. Mikor másnap a 
feje megszáradt, szőke haját felgön- 
döritették a leányok.

Azután is. kedveben jártak, hogy 
megnyerjék maguknak. Sokáig nem 
volt. semmi eredmény, de lassan az 
ellenség mégis jobarát lett.

Egyik nap levették a blúzát s ki­
mosatták vele. Addig, amíg a ruha­
darabja megszáradt, az egyik testvér 
kölcsön adott egy barnapettyes blu/t. 
Rajta is hagyta. Másnap" kombinel 
kapott, harmadnap szoknyát s így to­
vább. Vera egyre csínosodotl, egyre 
vidámabb lett. Néha már dalolt is. 
Az*áe egy szép napon felhúzta lábá­
ra é!eté.ben az első selyemharisnyát.

Ott ült a széken, körülötte álltak a 
testvérek. Mosolyogva élvezték, ahogy 
CBÍnosodik. fiatalodik e* nőiesedik 
S az az elszánt orosz nő, aki közel 
két esztendeig viselt háborút a férfi­
akkal együtt a németek és szövetsé­
gesek ellen, kötözte és ápolta a sebe­
sülteket. most sírva fakadt,

Biztosan sohasem sirt a háború 
alatt. A gyűlölet nem csak könnyel! a 
szemébe, de a szeretet annál inkább 
megzavarta. Az ellenség haragját ke­
mény lélekkel, önszántából vállalta­
dé szeretetét már nem bírta dík 
kölni.

Élt a széken s rázta a zokogás. Már 
nem is látta könnyein keresztül a se- 
lemharisnvát, csak simogat ás át érezte 
a bőrén. S mert szégyellő gyengesé­
gét, felugrott, kifutott a szobából, be­
zárkózott a kamrájába s ott zokogott 
tovább.

Meleg nyári napok voltak akkor- 
Mintha béke lett volna. Csak a repii- 
lőbombák, amelyek estenként ráhv.l 
lottak a kivételesen szép. erdős tájra, 
juttatták eszünkbe, hogy. háború van.

I - , .1 ,. . 1 X. A dV;*“ v.- • „
-r- .- , , ■"
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W TERHELESI AGAK 
ÉS KÍSÉRLETEK

VajioB mat gondolt a hadifogolvno,Dr, Szabó Miklós egyetemi magántanár:
««íkor ti orosz bombák lecsapódtak 
Áf. irtózatos detonációval felrobban­
tak a kórházunk körül ? S mit erez­
hettek az orosz nők es férfiak, ami­
kor sieterget-t lefele kíméletlenül a 
kocába házaikra ée istállóikra? Két 
oriwe gyerekre emlékezem, akik az 
eroee bombától erétvert lakáéban síi 
keton és vakon álltak édesanyjuk 
holtteste mellet.

Teit-mnlt a« idő e a hadifogolynén 
különös vált óráét vettek észre a test­
vének- Szőtlanahh leitt és sokszor iili 
maga elé meredve a er.obáhan.

Lassan-isesan kigömbdlyödött íz 
eres ia * eltűntek róla a háborús nél­
külözésiek és fáradalmak nyomuk 
Szemei csillogóbbak lettek, hangja i* 
meglágyiilt Sokszor nézett ki az ab­
lakon valamerre a hazája felé.

A kart on a köpenyét sohasem vette 
fel többé. Mikor aztán az első hűvös 
őezi ezek vé.gignyargaltak a városon 
inkább fázott, eemhogy a földszinti 
mocskos rohadarabot magára ve­
gye. Láttam a legnagyobb szél ben 
kőszívű ruhában ahogy áteletett az 
udvaron szállása felé.

— Szüleid élnek? — kérdeztem 
tőle egyezer.

Vallat vont. talán.
— Fiú vár odahaza?
Elpirult.
— Katóira?
Tagad ól ag intett.
.— Hogy érzed itt?
—- A testvérek nagyon jók Tukrött

le adtak meg fésűt
— Nehogy megszökj! Agyonlőnek!
Már nem tiltakozott olvas határo •

Kottán, mint eddig.
Bgv napon amikor a parauos el őre- 

ssólített bennünk*-? Vera eltűnt. Nem
« fron! fele ment. mert azon keresz- 
HSljstní a lehetetlenséggel határos 
no]? Hazafelé vette az ált iát, .a város 
f^-'é. ahol varia egy fiatal ukrán férfi.

A testvérek hálátlanságot emleget­
tek, Szemükbe könny gyűlt, amikor 
arra a sok jóságra gondoltak, amivel 
a V.áuvf elárasztották, Egret felejtet­
tek el csupán, Azt, hogy Vera lemét 
nő lett hullámos bajával, tiszta ruhá­
jával s a pár selyemharienvával. Ta­
lálkozott azzal a másik világgal, 
amelyre a kemény harcok során csak 
homályosan emlékezett. Felébredtek 
szunnyadó vágyai, megmozduld elfá- 
snlt lelkében valami « elindult haza­
felé. vállalva az elfogatás veszedel­
mét.

Az történt, hogy amikor először 
megmosták a fejét é.« becsavarták » 
haját s amikor először érezte a friss 
puha női ruha illatát, már nem volt 
katona ' "Mié. Nő- volt, aki tetszeni 
akart szeretni vágyott. Elindult
hát a sokszázkil ómét eres útra egye­
dül, minden nélkül, hogy asszony le­
svén, hogy gyerekei legyenek és főz­
hessen megint a konyhán.

Nem haragudtam rá. Megértettem.
A maga részéről befejezte a hábo­

rút. Mint jóbarát vágott neki a vég­
telen orosz utaknak, hogy hátat for­
dítva katonai múltjának, visszatérjen 
a család kötelékeibe.

A katonaköpenyegét megtaláltuk a 
kamrájában. Azt nem vitte magával.

síicos terepi! onzsgbae beható ki 
serieteket folytatnak újabban .a rizs-, 
a szója-, a gyapot- m a különböző eutm 
növények főleg a* *, n, kok-sagys ter­
melésével, sőt néhol a kávé és tea tér- 
me lesével is. De újítást jelent főleg né 
mely északi országban, pl. Finnország 
ban, Svédországban és Norvégiában az 
olajosnövények, a dohány. vajty egyes, 
oH eddig nem fontos takarmánynövé­
nyek és gyümölcsfélék termelésének he, 
vezetése is.

A rizstermelés fejlődése hazánkban, 
úgyszintén Romániában és Bulgáriában 
közismert. Az utóbbi években beható 
kísérletek folynak nálunk a méznád né­
ven ismert édescirok termelésével, — 
amelynek különösen takarmányozási vo­
natkozásban kell nagy jelentőségei rn 
laidonítani Itt közbevetőleg meg lehet 
jegyezni, hogy óriási előrehaladást je­
lentene, ha különösen »* alföldi homo­
kos vidékeken sikerülne egy olyan, a 'n. 
cérnához, vagy lóheréhez hasonló ta- 
k«rmányfélét kitermésztén, amely az 
alföld1 állattartó kisgazdák takarmány 
kérdésének megoldásához hozzá tudna 
járulni Az egyik danán túli uradalomban 
jó kísérletekei végeznek egy új gazda 
sági kultúrnövénnyel, az olajtextílmái 
vával. Az oslói mezőgazdasági főiskola 
kísérleti telepén eredményes kísérlete­
ket folytatnak több olajosnovény meg­
honosításával, Svédországban néhány 
birtokon kísérleteket folytatnak az 
n esőágyúval. amely tulajdonképpen 
egy új öntözési eljárást jelent Ugyanitt 
kísérleteket folytatnak a fából nyerhető 
vegyszerek es. gyógyszer- alapanyagok ki 
termelésével is Csehországban egy új 
esodivetogépet próbállak ki a kert* 
ezek. mely nemcsak elvet' a magot, de 
meg is trágyázza *s meg is öntözi a 
fészket. Horvátországban két év óta 
gyapot ttermel esi kísérleteket végeztet a

Kelet-Europafc tn mar megb“n**ed',tt 
ellenálló gyapotfsjtaval,

Bulgáriában, egv a nedi esseggel szem­
ben kevesbe igényes napraforgó és más 
uj olajosnövénvféleség meghonosításán 
fáradoznak. F.gy bolgár mérnök ió ered­
ményei járó kísérleteket folytat a szója- 
tej elöállitdrával, mely a cukortól elte 
kintve igen értékes tápszernek bizonyult. 
Szerbiában is kísérleteznek a szója kü­
lönböző ipari és élelmiszeri feldolgozásé 
val és bizonyos füstölési és keverési el iá 
rással állítólag már eló is állítottak egv 
tőmegélelmezésben iól bevált kolbászárut. 
Dániában uj mesterséges édesítőszer el­
állításával kísérleteznek. Norvégiában az 
egyik hallisztgyár kísérleteket folytat kü­
lönböző élelmi-, illetve élvezeti cikkek 
előállításával és állítólag már sikerült is 
egy olyan csokoládészeni masszát előál­
lítani, amely a tésztafélék készítésénél 
igen jól bevált. ,

Németország az import kiesése miatt 
beható kísérleteket folytat a legkülönbö­
zőbb fűszernövények termelésével, külö­
nösen a paprikával, melynek termelése a 
szőlővidékeken határozott sikerrel iár. 
Ugyancsak jó kísérleteket folytatnak az 
>1 n gyümölcspaprika termelésével is, 
amely erősen hasonlít a paprikához,, vi 
szont a paradicsom és az őszibarack izeit 
egyesíti és igen egészséges, tápláló, ma 
gas C-vitamint tartalmazó gyümölcsnek 
bizonyult. Az egyik megszállt len gye!or 
szági tartománykisérlet! állomáson fű 
bői, répalisztbő! különböző magvakból, 
r.sontüsztből, vadgesztenyéből es más nő 
vényi hulladékokból sikerült egy a tn 
vak ; tehenek takarmányozására egészen 
alkalmas takarmánypótléket előállítani
Hasonló uj takarmányozási kísérletekkel 
Németországban, Hollandiában e= Dámá 
ban is behatóan foglalkoznak, felhasznál 
va alapanyagul pl. a falombot, avagy ; 
különböző tengeri növényeket és csígá

földművelésügyi minisztérium, néhány kal

fi fasiszta olasz kormány
és a Szentszék

Az olasz fasiszta köztársaság es a ka 
tolíkus egyház együttműködése egyre 
zavartalanabbnak mutatkozik. Az új 
fasiszta állam, mint már régebben is 
nagy szerepet juttat az egyháznak. A 
köztársasági hadsereg újonnan felállí­
tott fegyvernemeinek mindegyike saját 
tábori lelkésszel rendelkezik. A fasiszta 
ifjúság szervezeteinek zászlóit is - lelké­
szek szokták felszentelni. A városi ha­
tóságok a szegények számára felállított 
népkonyhák vezetését apácákra bízzák. 
Ugyancsak katolikus betegápolónövérek 
vezetik a hadikórházakat is. Az 1929- 
évi konkordátumnak megfelelően az is­
kolákban kötelező a vallásoktatás, ka-
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telikus egyházi élet teljesén szabad és 
az állam gyakran támogatja is a kato­
likus körmeneteket és zarándoklatokat.

Nem változtat ezen a helyzeten az 
sem, hogy a fasiszta .Olaszország .jelen­
leg nem áll diplomáciai kapcsolatban a 
Szentszékkel, A Vatikánnak nincs köve­
te sem Mussolininál, sem Bariban, a 
Badoglio-kormánynál. Ez a jogállapot 
nem új Olaszország történetében. A ka­
tikán 1870-től 1929-ig következetesen
nem akarta elismerni Olaszország egye­
sülését, és csak Mussolini vívta ki a 
formális elismerését, a konkordátum ré­
vén. A fasiszta sajtó ismételten rámu­
tatott arra. hogy a katolikus egyház 
igazi ellenségei az egyre erősödő kom­
munizmus. az egyházellenes liberalizmus 
és a szaba^tőmüvesség Badoglio tábo­
rában

Tavaszi napsütésben,
sugárzó hók ég alatt, virágzó akácfák 
balzsamos illatában egy csapat falusi kis­
gyerek kiment a mezőre /át'smi. A bé­
ke örökké megújuló, festő ecsetevei, író 
tollával százszor megfestett kép ez, ué- 
két melegített a napsugár es béke volt 
a hét-nyolc esztendői gyermekek szívé' 
ben is. 4 szülők, — nagyrészt nők é* 
idósecshe férfiak, — kint dolgoztak a 
mezőn, vagy a kis kertekben, hogy eké­
jük, ásójuk, kaszájuk nyomán a békés 
fold termőképességét fokozzák. És eb­
be a hékességes. áldott tavaszi képbe 
szörnyű robbanással dörrent a háború 
legelvetemültebb formája: az orvtársul, 
dás a mit sem sejtő, játszadozó gyerekek 
ellen. Ezek ‘m ártatlan csöppségek a 
réten egy kézi gránát'félét találtak. Bi 
zonyos, hogy még soha sem láttak ilyes­
mit, S mivel a falusi gyermekben is él 
a kíváncsiság, felvették, játszadoztak ve- 
e, de a gránát felrobbant, egy gyerme­
ket nyomban megölt, a többit pedi-g sú­
lyosan megsebesítette. És szinte ugyan.' 
ebben az, időben egy vasutas bensin- 
gyújtót talált n falusi utcán. Felvette, 
nézegette, próbálgatta — és az öngyúj­
tó felrobbant s összetépte n férfi egyik 
kezét.

Szörnyű, szörnyű, szörnyű a háború­
nak. ez a nemtelen form,ája Kint a 
fronton a katona fegyvert fog az ellen­
ségre, a modern harcieszközök tökéle 
tes kollekciójával rendelkezik, támad 
hat és védekezhet. Kekünk azonban, 
fegyvertelen polgári lakosságnak csak 
egyetlen Önvédelmi eszközünk van. az 
óvatosság, a gyanakvás minden, talált 
tárggyal szemben és egymás felvilágo­
sítása.

A városi polgárságot tsz újságok elég 
ge kioktatták már ellenségeink repülő­
gépekről ledobált robbanó és romboló 
eszközeiről. A falus; nép, mm? a leg­
újabb bikarmegyei esetek is bizonyít­
ják, kevésbe tan megnevelve az önve. 
delem módjaira. Pap, tanító, jegyző,
csendőr soha, egy pereg feiet'se el, 
hogy ma "'ég inkább a nap. a magyar 
falu dolgozol «llen intéznék merényle­
teket a levegő ka!oza<. akik a magyar 
föld magvetőit es aratóit akarták első­
sorban munkaképtelenné tenni n rob­
banó öngyújtók és más robbanó tárgyak 

lemarásával. Pap. tanító, jegyző, csend­
őr: minden nap. újra meg újra tanítsa 
ki n nápet arra, hogy soha. semmi, talált 
tárgyhoz, hozzá ne nyúljan, még akkor 
sem. ha azt hiszi, jószomszédja vesztette 
ef a kopott öngyújtót, ceruzát, tollat, 
vagy gyufaskatulyát. Felnőttek es kis­
gyerekek soha, semmi talált tárgyhoz 
ne nyúljanak hozzá. A kasza, kapa. ásó, 
gereblye nyelébe réssé bele mindenki a 
maga nevét, vagy neve kezdőbetűit. 
mert sajnos, nem vicc ma már az, hogy 
a kapanyél is elsülhet es csak azt legye 
a kezébe mindenki, amiről tudja, hogy 
az övé. Csak ig\ győzhetjük le ellensé­
geink között a legal óval óbbak, az orv- 
támadó legikalozok merényleteit.

Pap. tanító, jegyző, csendőr, tana 
sótok a népet, hogy tudjon önmagám ■ 
gyermekei életére vigyázni.

(h. ö.)
maamnnHNHH

Hirdessen
a Magyar Lapokban bat reggelig űrt

üzohiálaíos pyópyszeríarak:
III. CSOPORT:

KÍGYÓ gyógyszertár Bémer-tér t 
(Rcisz l.) 15-68.

II. RÁKÓCZI F., Szacsvay u. 28. 
(Csonttá ti.) 17-47.

MADONNA gyogyszertai, Sztarove- 
szky-u. 20. (Dr Medvtgy F bérlő Peder 
Vilmos) 33-67

A gyógyszertárak éjjeli szolgálata 
szombat tegzeitől a következő szom-
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Budapest 1
, no Fohász. Szózat. Reggel; zene
7.25 Hírek.
7 33 Őszinte beszéd.
8.00 Délelőtti muzsika, 
q i30 Egészségügyi kalendárium.

10 00 Református istentisztelet a Kálvin- 
téri templomból, igét hirdet Mura* 
kó/.y Gyula lelkipásztor.

11.00 Egyházi cnek és szem beszéd a •>£" 
7us Szive templomból. A szenbeszé- 
det Szuriyogh Xavér Ferenc ben­
cés tanár mondja. ,

12.1.5 Székesfővárosi zenekar.
13.00 Világnézeti akadémia.
13 45 Időjelzés, hírek.
14 00 Müvészlemezek.
15.00 A földművelésügyi minisztérium rá­

dióelőadássorozata.
«5.45 A könnyű zene mesterei.
tb !ö Vörösmarty Mihály: ősz bajnok c.

költeményét elmondja Bodnár Jenő. 
! 6.55 Hírek.
17.00 Mit hallunk a jövő héten?
17.25 Hámory Imre cnekel.
17,45 Kittenbérger Kálmán előadása.
18,05 Magyar zeneszerzők félórája,

■ 18.35 Bónyi Adorján elbeszélése.
18.50 Hírek.
19 00 Száz szál piros rózsát...
19.50 Egy óra Kolozsváron.
20.50 Hangképek a vasárnap sportjáról.
21.10 Roósz Emil szalonegyüttese.
21,40 Hírek, lóversenyeredmények
22.20 Szórakoztató muzsika.

HÉTFŐ, JUNIUS 5.
Budapest I.

g.30 Rendőrzenekar.
9,40 Kedveit szalonzenekarok.

10.10 A Rádiózenekar műsorából

11.10 A Légierők zenekara.
11.40 Marék Antal dr elöadasa.
12.05 Hanglemezek.
13 30 Hunvédeink üzennek. — A 'öros-

kereszt bajtársi rádiószolgálata.
14 00 Budapesti szalonzenekar.
14.45 Részletek Wagner műveiből
15.50 Entz Géza dr előadása.
17.00 Takács Dezső dr előadása.
17.15 Zengő századok.
18.00 Halmos István magyarnótákat éne­

kel.
18.30 Somody István előadása.
19.00 Egy óra könnyű zene.
20.00 Újhelyi József előadása
20.15 Az Operaház zenekara.
28.20 Magyar nóták.

KEDD, JUNIUS 6.
Budapest l.

8.30 Melles Béla zenekara.
10.10 Szórakoztató zene.
11.10 Roósz Emil szalonegyüttese.
11.40 Múzeumi séták.
12.05 A Rádiózenekar műsorából.
13.30 Honvédeink üzennek. — A Vörös- 

kereszt bajtársi rádiószolgalata.
14.00 Lakatos Tóni és Tibor cigányzene-

15.00 A sorsjáték húzásának közvetítése.
15.50 Gyermekdélután.
16.20 Énekkari művek.
17.00 Német halgatóinknak.
17.35 Magyar hárfa, magyar lant.
18.00 A Rádió hangversenydobogóján. 
19.00 Budapest honvéd őrzászlóalj zene­

kara.
19.25 Bosnyák Zoltán dr előadása.
19.40 Magyar nóták.
20.15 Öregcsontok vigassága. Vígjáték.
20.45 Magyar zeneszerzők félórája.
21.15 Dolgozó magyarok.
21.25 Operagyöngyök.
22.20 Se szó, se beszéd — muzsika.

I gárdája. Az izgalmas vei-fn* iránt igen 
nagy az érdeklődés. Az egyesületek
vezetői ezúton is felhívják az atlétákat, 
hogy teljes számban jelenjenek meg
vasárnap reggel 8 órara e' Erzsébet 
ligeti sportpályn,

10 Nagyk. Al 21 1 h 11 22 ;>4 \i
II Érmih. LE 21 1 4 13 19 38 11*
12. Szatrn. SL 21 8 5 13 2b lh 11

NB III, ronqsor
Szám osvid éki cső port:

1. Nagw. TSE 21 12 5 4 75:36 2"
2. Nv. MÁV 21 116 4 43:25 28
3. D. Vili. SE 21 9 9 3 45:37 27
4. Püsp. MÁV 21 11 5 5 35:29 27
5. Szatrn. TSE 21 9 8 4 39:33 26
6. DVSC II 20 10 3 7 75:38 23

7. Szatrn. VSE 21 8 3 10 29:41 19
8. Petr. SE 20 7 3 10 32:34 17
9. N. Jósz. SE 21 6 5 10 á4:43 17

IC 10 A Rádiózenekar műsorából. zz./u »e szó, se oeszcu — mu

SPORT
Vasárnap két bajnokcsapata is 

lehet Nagyváradnak
Vasárnap két bajnokcsapata is le­

het Nagyváradnak. A NAC már el­
könyvelheti a bajnokságot, a két NB 
IlT-as váradi csapat azonban még 
csak a vasárnapi utolsó fordulón 
döntheti el, hogy ki is lesz az első a 
Szamosvidcki csoportban. Az NMK- 
Törekvés vezet egy ponttal a Nagy­
váradi MÁV előtt s utánuk szintén 
egy pont hátránnyal következik a 
Debreceni Villamos SE. A Törekvés 
jó gólarányával már döntetlen esetén 
is bebiztosíthatja elsőségét, a MÁV 
viszont csak az esetben kerülhet az

Ä vasárnapi labdarugó műsor 
és a bajnokság állása 

Fél 5-hor kezd a NAC
(Vagyvárad.) Vasárnap zárul mind 

ai NB I mind az NB III. Szamosvidé- 
ki csoportjának bajnokid évaja. A NAC 
idehaza játszik fél 5 órai kezdettel a 
BSzKliT ellen, előtte a NAC II. és III. 
játszik előmérkőzéet. A MÁV és a Tö­
rekvés csapata idegenben játszik e 
most elöl el. begy melyik együttes jut 
be az NB II.be. A vasárnapi NB I.

I Szent László nyomda rt.
Szilágyi Dezsö-n. 5.
Mindenféle nyomtatvá- 

i nvokat ízlésesen készít.

Kecskemét?ti Alszik Úrimon

1 NAC
A NAC csapata holnap látssza OWÍíó 

bajnoki mérkőzését a BSzKRT egyutte- 
sével s igv vasárnap hi' al V au is Mr. 
gyarország labdarugó-bajnoka lesz a vá- 
radi zöldfehér tizenegy.

A bajnokság azonban kötelez is Ép. 
pen ezért a június 11-én sorrakerulö 
Vidék—Budapest válogatottjának a fő­
városban sorrakeriiló mérkőzésén a 
NAC képezi a Vidék zömei. 4 valog*. 
tott előtt 8-án, Űrnapján Kecskeméten 
játszik barátságos mérkőzési a N V. « 
onnan utazik a csapat a fővárosba.

APRÓHIRDETÉSEK
Adás-veid

Eladó sürgősen egy uj sarok tegtaház 
nagy telekkel, 2x1 szobás konyhás spájz- 
zal, lakás elfoglalható, bármilyen üzleti 
célra alkalmas. Ar 45.000 P. Tatayné, 
Szigligeti-u. 12. ]91

Tolókocsit, iókarban lévőt megven­
nék. Csanda gyógyszertár, Szacsvay-u.

133
Egy D. K. W. 200-as motorkerékpár és 

egy bélyeggyiijtemény eladó. Szacsvny- 
u. 87. 134

2 darab vasüstöt, egyenként kb 100 
liter űrtartalommal megvételre keres a 
Vegyi és Élelmiszeripari r. t., Ányos Pál- 
u. 2—6. 126

UiUöittíte

NB II-be. ha mind a két pontot meg- 
szerei és a Töri kikap. Mindkét csa­
pat idegenben játszik, így tehát min­
den megtörténhetik a nap alatt.

A NAC vasárnapi mérkőzése iránt 
igen nagy az érdeklődés. Az első vi­
déki bajnokcsapat tiszteletére egy kis 
ünnepséget is rendeznek a pályán, 
ahol a város, a társegyesületek és a 
szurkolók képviselői iidvözlik a csa­
patot.

Fertőtlenítést, poloska, mely ée min- 
dennemü férgek Irtásét 38 évi gyakor­
lattal vállalja, Varga. Dankó Pteta-utca 
6. Telefon 27—58. 313

UNION
üvegezési vállalat

készít mindenféle üveges munkát
Nagyvárad
Gróf Csáky István-utca 32. 

Telelőn éstesltést 37-26 alá kérem leadni.

Paragázzal poloskák molyt, petéit 
mindenből felelősséggel Irtja, Csutoráé 
Izigligeti-u. 7. Telefon 14—21. 664

„AKolozsi sostBrdő“
junius 4-é n 
(vasárnap) megnyílik!

műé őrt és a váradi csapatok rangsorát 
alább közöljük:

Nagyvárad—BSzKRT 
Ferencváros—Tisza 
Szolnok—SalBTC 
Kinizei—Újpest 
Csepel—Elektromos 
DVSC— Kolozsvár 
Újvidék—DÍMÁVAG 
Gamma-Kispest

Vasárnap délelőtt ügyes- 
sági bajnokságot rendez­

nek helyi atlétáink
(Nagyvárad.) Vasárnap délelőtt 9 

órai kezdettel ügyességi csapatbajnok­
ságot rendez » NAC és az NSE atléta

Menyasszony és koszorusleány mű­
virág fejdiszek és kézicsókrok. Ezüst- 
és aranylakodalmakra csokrok és kosa­
rak olcsón, szép kivitelben megrendelhe­
tők. Ruhákra virágok raktáron, azon 
kívül hozott anyagokból is olcsón készül 
nek. Karácsonyi püspök-u. 52. (Erzsébet- 
ligeti sportpályánál.)

Vérmeő-utca 6. sz. kis magánlakás ki 
adó. Értekezni: Tisza Kálmán-tér 6. 105

Kerékpárok újak és javítások Jakab 
műszerésznél, Kossuth-u. 5. Telefon 23 30

672

Telefon ti kében talált pénztárcát átve­
heti, törvényszék 15. sz. szoba. ___

Adási fepee
Mindenes bejárónőt (esetleg henntlakó 

is lehet), jó bizonyítvánnyal felveszek 
, azonnalra. Jelentkezni lehet reggel S 
10-ig dr Baranyai, Hitler-u. 11. I. era. 128

Szakácsinas felvétetik azonnalra Hun­
gária étterembe. 135

Mosónőt állandó munkára havi fizetés­
sel felvesz a Rimanóczy iürdő. 132

Gépirónőt (vagy férfit), ki • könyvelés­
ben is jártas, azonnalra keresek Nyom­
dai, különösen litográfiái irodai admi­
nisztrációs munkában jártasak előnyben.

Pallas“ litográfia, Szilágyi Dezső-u ^ 6.

Női konfekció munkában gyakorlott 
ügyes szabósegédet felvesz, Szegedi női 
szabó, Szent János-u. 88. 130

Útépítő vállalat keres mérnököt es 
műszaki rajzolót azonnalra Gyakorlattal 
bírók előnyben. Részletes iizetesí igényt 
is feltüntető ajánlatokat „Útépítés“ jeli­
gére kérjük. IzJ

Adási kém
Tisztviselőnő többévi irodai gyakorlat­

tal, kezdő gépírással, állást keres. Címe­
ket a kiadóba kér. y37

Okteiás
Német nyelvet tanit urinó, ebéd koszt 

ellenében. Piros Béláné, Sztaroveszky-u. 
12. szám ^31

Szabó Ferenc GYORSÍRD, ós 
GÉPIRÓISKOLAJA, Nagy varad,
Sál Ferenc-utca 12. lEng. szám 
3329/1941.—42.) Vidékieknek va­
súti kedvezmény. Telefon: 29—Tö

Junius hóban állami gimnazisták szün­
idei tanítását jutányosán vállalja: közép­
iskolai tanár. Cím: kiadóban.

UveszzU
Elveszett 27-en cjjel 12 — 1 közölt a 

nagyállomás másodosztályú várótermében 
egy sötétkék aprópénzt arca, benne arany 
lánc kereszttel, aprópénz jegyzetekkel 
és bélyeg. Becsületes megtaláló jutalom 
ellenében adja be a Mocsáry írógép'!' 
letbe, Nagyvárad, Rákóczi ul 2. Bazar-
• -,A 120epulet.

KJACÖTULA J1 * O NOS: 
«WENT LASKL6.NYOMT1A B -T.

»iuututen felei•A thterkeeztéeén felel.
ír Paál Árpád Dr Virág Jeromos

főszert; -«7tó • Stern L6»? ■ -n vömön h i

Készült a Szent László-nyomtí* r. * 
Mrforgógépón, Magyvórarl, Szil.'-*'
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